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C.U. Jlyuuykas

INPEJATEJIBCTBO U U3MEHA
B CHANSONS DE GESTE XII-XIII BB.

VIIK 94(4).375/.1492

B crarse peKOHCTPYMPYIOTCS TPEACTABICHHUS O MpeNaTeabcTBe W 0o0Opa3
MpejaTens Mo MPOM3BENEHUSAM (PAHIy3CKOTO T'€pOMUYECKOro 3moca. AB-
TOp aHAJIN3HUPYET CIOCOObI M300paKeHUs mpenateneil B chansons de geste
XII-XIII BB. Ee uHTepecyeT, KakoBbl NMpHU3HAKW M (YHKLUUH Ipenareicii B
N300pakeHUH CPEJTHEBEKOBBIX MTAMATHUKOB, L€ U MOTHBBI U3MEHBI, 00pa3
JeificTBUI Mpeareseil 1 Kakue COlMalbHbIe YCIOBHS OJIATONPUSATCTBYIOT X
JesTeNbHOCTH. AHalu3 MOHATHS PacKpbIBaeT OCOOEHHOCTH (eOAaTBHOTO
COLIMAJbHOTO MOpPsAKA, B OCHOBE KOTOPOIO — BacCalbHbIC, POJCTBECHHBIC U
PEJIUTHO3HBIE CBSI3U — HMEHHO 3THM CBSI35IM yTrpOXKaroT MpeJaTeld U U3MEH-
HUKH.

Kniouesvie cnosa: n3mMeHa, IpeAaTeNbCTBO, (heoqaibHOE 00IIECTBO, BaCCaIb-
HBIC OTHOIICHHUS, CEMEHHO-OpayHble OTHOIIEHUS, CPEAHEBEKOBash MOpalb,
CPEIHEBEKOBOE IPaBO, CYACOHBIM IMOEIWHOK, (DPaHIy3CKHH TepondecKuit
3I0C, UHOBEPLIBI

Key words: Treason, treachery, feudal society, lord vassal relationship, family
and marriage relationships, medieval ethics, medieval law, judgment of God,
Old French epics, gentiles

Ilonsitue mnpenarensctBa B CpegHue Beka, O KOTOPOM TOii-
JEeT pedyb B 3TOM CTaTbe, MOXKET CKpbIBaTh caMbleé pa3Hble BUIBI pe-
anpHOocTH. OHO BHHUCBHIBAE€TCA B CHCTEMY IPEACTABICHUH S3IMOXU U
MOXXET OBITh HHTEPIPETHPOBAHO MO-PAa3HOMY B 3aBUCHUMOCTH OT
TOTO WJIM WHOTO KOHTEKCTa — IPaBOBOTO, IMOJMTHYECKOTO, PpEeu-
THO3HOTO.

PasMmpImss o xapakTepHOM Il cpelHeBeKOBOM 3anagHoil EBpo-
OBl BUJE NMPEAaTeabCTBa, MBI, HABEPHOE, MPEXJE BCEro BCIOMHUM O
Baccalie, KOTOpPBI HapyllaeT KIATBY BEPHOCTH U OTKa3bIBaeTCs CIy-
XKHUTh CBOEMY CEHbOPY. B COOTBETCTBUU ¢ TAKUMH IPEACTABICHUSIMHU
o CpenHeBeKOBbE MpenaTeNb B 3TOM OOLIECTBE — TOT, KTO HapylIaeT
BaccajbHble 0053aTeIbCTBA, HE COOIIONAET IPUHIUI BEPHOCTHU CIO3€-
peHy, U, HaKOHEIl, TOT, KTO OCMEINBAETCs OpaTrh OpyKHe 1 BOCCTaBaTh
IIPOTUB CBOEro ceHropa. B smoxy CpenHeBeKOBbS MPENaTeabCTBO
yaiie Bcero, 0COOCHHO B JUTEPaType, aCCOLUUPOBATIOCH C MOJOOHBIM
aKTOM HEBEPHOCTH. DTO HE ciayyaiiHo. Benb cpeiHeBEKOBBIN colnaib-
HBIM MOPSIIOK 3MKINTCS HA BepHOCTH (fidelitas), moHUMaeMoOi B IIH-
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POKOM CMBICTIE KaK BEpPHOCTH JAHHOMY CJIOBY, JAHHOMY OOEIIaHUIO,
B3SATHIM Ha ce0sl TUYHBIM 003aTeNhCTBAM (KaK, HAIpUMep, B 00psie
OMMaka — IPUHECEHUS BaccaJbHOI MpHUCATH ceHbopy). CoruanbHbIe
otHOomeHuss B CpeqHue BeKa — 3TO MPEUMYIIECTBEHHO JOTOBOPHBIE
OTHOIICHUSI, KOTOPHIE OUYEHb YaCTO CKPEIUISINCH PA3TUYHBIMU KIIAT-
BaMH BepHOCTH. [loToMy noHsTHE BepHOCTH (fides, fidelitas) sBnsercs
€/1Ba JIM HE LIEHTPaJIbHBIM JJIsl CUCTEMBI LICHHOCTEH 3TOro o0IIecTBa,
a HapylIeHHe MTPUHIINIA JIMYHOW BEPHOCTH pacCMaTpHBAETCsI KaK THT-
yaimuil npoctynok. Jlums ¢ XII B., KOrjma HaYuHaeT YKPEIIsThCS KO-
poJieBCKas BIIACTh, MPENATENIbCTBO YacTO MPUHUMAET GopMy crimen
laese majestatis — ocKOpOJIEHNS BEINYHS BIACTHU MPABUTEINS, €€ CaK-
paibHON MPHUPOJBI, U TOTJA MOHSATHE PeJaTeNbCTBA HACKIIIAeTCs HO-
BBIM COJIEp)KaHUEM, 3aTparuBas cepy He TOIbKO JUYHBIX, HO U Ipe-
UMYIIECTBEHHO MyOIMYHBIX OTHOIIEHUI' .

Ecmu or monutuku oOpatuThes K cdepe ceMeHHBIX, MEeXITHY-
HOCTHBIX OTHOIIEHHWH, TO MBI YBUANM, YTO IOJl MPENATEIHCTBOM B TY
3moxy (Kak, COOCTBEHHO, M B Hallle BpeMs) 4acTO MOHUMAaETCs J10o
HEBEPHOCTH CyNPYTH WK CYTIPyTa, JIN00 BpaKAeOHOCTh AETEH 110 OTHO-
[ICHUIO K POUTENSIM, a TaKXKe OpaTheB U CECTep IO OTHOIICHUIO JAPYT
K Ipyry>.

Eme omHo m3MepeHHMe MOHSITHS TMPEAaTelbCTBa — PEIUTHO3HOE.
CpenHeBeKOBO€E 3aMaJHOEBPOIECKOe 00IECTBO — ATO MPEXKIE BCETO
oOIIHa XpUCTHAaH, ¥ pa3pbIB HETIOCPEICTBEHHOM CBA3M Mex 1y borom
Y JIIOJbMU PacCMaTPUBAETCS B CUCTEME CPEIHEBEKOBBIX IMpECTaBIIe-
HUI Kak u3MeHa. B 3ToMm cMbicie npeaaTenan — 3To T€, KTO OTPEKaroT-
Cs OT XPUCTHAHCTBA: HallpUMeEp, EPETUKH W BOOOIIE BCE HEXPHCTH,
BKJIIOYAs CapalliH ¥ UYyIEEB; BCE OHU perfidi® — BEPOJIOMHBIE, BEPOOT-
CTYIMHHUKH. B cpenHeBeKoBOW KyIbType BEPOOTCTYITHHYECTBO CUHTA-
eTcsl Hauboee TSHKKUM BUJOM MpelaTesIbCTBa.

Onucanus Bcex NMEPEYNCICHHBIX BUAOB MpeaTesIbcTBa BCTpeUa-
IOTCS HAM B CAMBIX Pa3HBIX CPETHEBEKOBBIX HCTOYHUKAX, Oy/Ib TO Mpa-
BOBBIC CBOJIbI MJIM JIUTEPaTypHbIC MAMSITHUKH, XPOHUKHU WM COYMHE-
HUS [IEPKOBHBIX aBTOPOB.

* ok %

Ienp HacTOsIIEHd CTAaTbU — IONBITAThCS PEKOHCTPYHPOBATH
MpeICTaBICHUS O MpenaTesbcTBe M 00pa3 mpeaareneil mo mpousse-
JOeHUsIM  (ppaHIly3CKOTO TEepPOMYECKOro 3moca — chansons de geste
XII-XIII BB. UMeHHO B 5TOM 3110Cc€e HanboJIee MOTHO U aIEKBaTHO OTpa-
3WJINCH MPEACTABICHUS PHILIAPCTBA O CAMOM ce0Oe U MPUCYIIue phllap-
CKOMY OOIECTBY IOHATHUSA BEPHOCTH U HEBEPHOCTH, IIPENATENIbCTBA.



12 Ilpeoamenvcmeo: onvim ucmopuyecko2o anaiusa

Kakne jxe snmmdeckne MaMATHUKHA CTOWT IMPUBIEYb IS HU3yde-
HUSI 3TOW TeMBbI? XOpOIIo M3BECTHO, YTO 00 M3MEHE BAacCaliOB CEHb-
Opy MHOTO TOBOPHUTCS B chansons de geste THKJA “0 MATSKHBIX Oa-
poHax”, unu “nmukina o Jloone me Maitenc” (“Peno me MoHTOOaH”,
“Paynp ne KamOp3”) — UMEHHO B dTHX NECHSIX ONMCAHBI CUTYaIluH,
KOTZla HEIOKOpHbIe (heomanpl OpOCaroT BBI30B aBTOPUTETY KOPOJIEB-
CKOH BJIACTH W BCTYIIAIOT B OTKPHITYI0 O00prOy ¢ Kapmom. Kazamocs
Obl, IECHU 3TOro IMKIa 0oJiee BCETO MOAXOIAT IJIs LIeJIH HAIIEero HC-
cnenoBanus. OnHako pu OnrKaleM pacCMOTPEHUHU OKa3bIBaeTCs,
YTO KOH(JINKTHI, BO3SHUKAIOLINE MEXy CEHbOPOM M €ro BaccajlaMH B
3TOM ILIMKJIE, HE BCErna MOXHO OJHO3HAYHO pacCMaTpHUBATh KakK CIIy-
yay npenarenscTBa. Yacto B 3TuX chansons de geste MATEXKHbIE Bac-
cajbl XOTS M BBICTYNAIOT IPOTHB CBOUX CEHbOPOB, HO BCE XK€, Kak
SBCTBYET U3 3I10CA, Y HUX €CTh OCHOBAHMs HadyaTh MPOTHUBOOOPCTBO,
MOCKOJIbKY NMPUHIIMIIBI BaCCalIbHBIX OTHOLICHHUH (a OHHU, KaK y>Ke Io-
BOPUJIOCH, CTPOSTCS HA MPUHLUIE B3aUMHOCTH) IEPBBIM HapylIaeT
3a4acTyl0 caM CEHbOp. B 3THX IUTepaTypHBIX MaMATHUKAX MMO3TOB U
UX ayJUTOPHIO BOJIHYET HE CTOJIBKO ()EHOMEH MPEAaTeIbCTBA, CKOJIBKO
apyras mpobiema: 10 KaKuX IMpeAesioB MOKHO TepIieTh HeclpaBen-
JUBOCTh U HEOIArogapHOCTh CEHbOPA, TAEC MPOXOJUT 3bIOKasi rpaHb
MEXIy MPUHIMUIIAMH BacCaJbHOTO J0JTra, MPEeAaHHOCTBIO CIO3E€pPEHY
¥ YYBCTBOM JIMYHOTO JOCTOMHCTBA®. MOXKET OBITh, UMEHHO MO3TOMY
HEMELKHii TuTepaTypoBeq M. XaiiHIe B cBOel KHUTe O (GPaHIy3CKOM
snoce XII-XIV BB. (“Kopons, repoii u pon”) npeaioXuil Ha3bIBaTh
repoeB 3TUX Ipou3BeeHui xkecTol JlooHa ne MaileHe He npenarens-
mu (Verrditer), a 6ynrosmukamu (Empdrer)’. MeHs ke UHTEPECYIOT
0oJiee KECTKUE CUTyallMH IPeJaTelIbCTBa, KOTOPbIE PaCKPHIBAIOTCS Ha
CTpaHHLAX APYTUX chansons de geste, B OCHOBHOM “xecThl Ponanma”
u “xecthl ['mnpoma”.

S mombITalOCh paccMOTpPETh, Kak (peHOMEH MpelaTesibcTBa HH-
TEPIPETUPOBAIN CPEIHEBEKOBBIC MOATHL. B (oKyce MOero BHUMaHHS
OyIlyT NIECHH M3 Pa3MYHBIX LIUKIOB chansons de geste xonna XII —
Havana XIV B.: nuxna “Koponesckoit xectol” — “IlecHs o Pomanne”
(xonen XI B.), “T'etimon” (mepsas Tpeth XIII B.), “Dnepadbpac” (koHen
XII B.), “Maxap” (xonen XIII B.), “B3arue [lammionsr” (cepeauHa
XII B.), “Berynnenue B Ucnianuio” (cepeauna XII B.), “bepra bonpuie-
Horass” (Bropas moioBuHa XIII B.); mmxma “XKectsr I'mipoma” —
“KoponoBanue Jliomosuka” (nepsas Tpetsh XII B.), “Humckas Ttexera”
(nepas mosnosuHa XII B.), a Takxke chansons de geste Npyrux IUK-
noB — ‘“xectsl Hanreinsa” (“Alis ABuapoHCKas — koHel] XII — Haua-
mo XIII B.), xxectsr Jloona ae Maiienc (“Todpeir” — XIII B.), “I'epio-
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runs [lapus” (Bropas nomosuna XIII B.), “I'yon bopmocckuii” (koHery
XII — mau. XIII B.) m mecHp “Aonp” (konen XII-XIII B.) 3 aBTOHOM-
Horo mukiaa’, TIoCKONbKY pedb MIET O TECHSX, 3alMCAHHBIX Ha MPO-
TSDKEHUN JOBOJBHO IIUTEIBHOTO NMEPHOAA BpeMEHH — OT KoHna XI
1o Hagana XIV B., — To B mpUHIUIIE €CTh BO3MOXXHOCTH NMPOCIEAUTD
SBOJIIOLUIO NIPEACTABICHAN O IPENATEIBCTBE.

[TapanokcanbHeIM 00pa3oM TeMa NpeAareibCcTBa HE MPHUBIEK-
Ja AOJHKHOTO BHUMAHUA MCTOPHKOB M JINTepaTypoBenoB. McTopukw,
KaK MPaBHJIO, OTPAHUYUBAIOTCS aHAJIN30M IIPAaBOBBIX ACHEKTOB 3TOU
TEMBI — JIUTEPATypOBEIbl 3aHUMAIOTCA aHAJIU30M XyJI0’KECTBEHHOM
bopmbl chansons de geste. IlpenarenscTBO ke KaK MOpasibHas Ka-
TEropus eIe He CTallo MPEeIMETOM aHaiau3a. Mexay TeM OrpOMHBIN
IJIaCT CPEAHEBEKOBOTO 3I10CA, NOCBAUIEHHBIA UIMEHHO 3TOH TEME, OC-
TaeTcs He M3YYEHHBIM Ha 3TOT npeaMeT. CyliecTByeT JUIIb OJHa CTa-
Ths C. Xodepa, omyOnukoBaHHAs €llle B MMO3aMPOILIOM BeKe, B KOTO-
POl HEMELKUI HUCTOPUK JIUTEPaATyphl MOMBITAJICS HCCIEN0BAaTh MOTHB
npenarenscTa B crapodpanirysckom smnoce’. HeGonbuiyoo 3aMeTky
0 MPaBOBBIX aCMEKTaxX TeMbI OMyOJUKOBad (PpaHIy3CKHI HCCaea0Ba-
tenb A. Jlecco®. Ha Temy mpenarenscTBa B chansons de geste 06paTui
BHuManue M. XaiiHue B cBOell yxe ynomsnyToi kuure’. B oOmem,
TeMa MpeNaTenbCTBa eIl KT CBOETO HCCIEN0BaTellsd, a B 3TON CTa-
Th€ 5 JIMILIb MOMBITAIOCh OYEPTUTH KPYT BOMPOCOB, KOTOPHIE CIENYET
3a71aBaTh CPEIHEBEKOBBIM NaMATHUKAaM. MeHS MHTEpeCyeT, KaKk OIu-
CBHIBAIOT CPEAHEBEKOBBIE aBTOPHI IIPENATEIBCTBO U KaK PUCYIOT IIpe-
Jareneil; KakoBbl, TaK CKa3aTh, MPU3HAKH U (YHKLIWU TMpenaTeseil B
N300paKeHNH CPEAHEBEKOBBIX SIIMYECKUX MaMATHUKOB; KAKOBBI LIEJIH
W MOTHUBBI MX JACHCTBHI, KaKHe COLHANbHBIC YCIOBHs OJIarompusT-
CTBYIOT UX JESTeIIbHOCTH, KAKOB UX 00pa3 AeCTBUS; KaK B LIEJIOM U3-
MEHSIOTCS CPEAHEBEKOBBIE NMPECTABIEHUA O IPEAATENbCTBE U Mpea-
TEJAX ¢ TeUeHHeM BpeMeHH. OTBETHB WM MOMBITaBIINCH JaTh OTBETHI
Ha BCE 3TH BONPOCHL, 51 HAJACIOCh YSICHUTH CIIEHU(UKY CPETHEBEKOBBIX
MpelCcTaBIeHU O NpeJarelbCTBE, OTPAKEHHBIX BO (PaHIy3CKOM
TEPONYECKOM DIOCE.

* ok %

[Ipenarenu — HeM3MEHHBIE MEPCOHAXHU chansons de geste niepe-
YUCJIEHHBIX IMUKIOB. VX Tak W HA3bIBAIOT — MpejaTesiMu, U Ooiee
TOI'O — OHHU CaMH TakK ce65{ Ha3bIBAIOT NIPpU IMEPBOM IMOABJICHUU B TCK-
crax nmeced. CioBa “mpemarenscTBO”, “W3MeHa” (traisson, trayson),
“npenarens” (traitor, traitre)'® He CXOHAT €O CTPaHMI[ SIUYECKUX
npousseneHuii' . MHOrIa cioBo “npenarens’” BCTPEYaeTcs ¢ APYTUMH
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9% Cc

cloBaMu — “Bpar’”’, “mpenarens-spar’ (traitor anemi)'? unm ke cocen-
CTBYeT co cioBamu “mnomient” (cuivert, glouton), “penerar” (renoiez),
“yomonox” (fiuls a putain)'3. IlpuMeuarebHo, 4TO HaHOOJIEE TOYHBIM
OIpeAe/IeHuEeM K CI0BaM, 0003HAYaIOIIUM NIpeaarTes, BIAETCS CIIo-
BO “fel”, “felon” (neBepHbIif)'* — TepMUH, 3a4aCTyIO yIIOTPEOIABIINI-
Csl B IIpaBe IJIs XapaKTEePUCTUKH ITOBEICHUS, HAPYIIAIOLIETO PUHIIH-
IIbI BACCATBbHBIX 003aTeNbCTB!.

I'maBHBII SIIYecKnii TIepCOHAXK, NaBIINA HEKUH oOpasel] mpena-
TEIILCKOT'O TTOBEACHHA — 3TO, KOHedHO, I 'anemoH u3 “Ilecan o Poman-
ne”. ImeHHo OH mepelesn Ha CTOPOHY capaliH U o0peKk Ha rudenb B
PonceBanbckoMm ymense GppaHLy3cKuil apseprapa Bo riase ¢ Ponan-
oM — 12 cnaBHbIX 13poB @panuuu u 20 ThICSAY phILapei.

['aHenoH oka3bIBaeTCs HE TOJBKO MOJEINbIO Ipeaaress, HO U Ipa-
poauTeneM MomHoro pona. IlpeacraButenu 3Toi quHacTuu — laHe-
JIOHWU[BI, KaK UX HA3BIBAIOT B 3I0CE, — MOJOOHO BO3BPALIAIOIIMMCS
nepcoHaxam ‘“Yenopeueckoil koMmenuu’” banp3aka, MOABISIOTCS B pa3-
HBIX M03Max — 310 Apnya u3 Opieana (“Koponosanue Jlronosuka”),
Maxap u3 Jlozanusl (“Aitons”, “Maxap”), I'pudon x’Ordeit, AMopu
ne na Typ (“T'epuorus [lapus”, “Aiis ABunboHckas”, “I'yon bopnoc-
ckuii”’) u MHOTHE Apyrue. [Ipapogutenem ke ['aHeI0HUI0B U TpeIKOM
l'anenona u apyrux npenartenei BeICTynaeT BO (paHIy3CKOM Iepou-
yeckoMm 3noce [pudon 1’ Otdeii — repoit necuu “Todpeii”. [Ipumeya-
TENbHO, UTO OH — ofuH U3 12 ceiHOBell JlooHa ne MaiieHca (MsTEX-
HOTO Baccaja, KOTOPOMY MOCBSIICH CIIEIUATbHBIN UK TePOMUECKUX
NEeCeH) U MPU3BaH BMECTE C APYTUMHU OpaThsIMHU cliacaTh OTIA U APY-
TUX pbIIAPeH U3 capalMHCKOro IUIeHa, HO MPeANoYUTaeT NpeaaTh UH-
Tepechl XPUCTHAHCKUX phIlapel 1 (aKTUYECKH NEepelTH Ha CTOPOHY
nHoBepleB. Kak roBOpUT 0MH U3 TepoeB MecHH, [ pudoH, XoTsa u U3
pona [loona ne Maiienca, HO He TOX0 HU Ha OTIIA, “HU HA MaTh DaH-
JIPHMH SICHOJNMKYIO — HE ObUIO Y HUX B poay npenarenei”!®, Tpudony
MPUIUCHIBAIOTCS YeThIpe ChiHa-Tipenarens: ['anenon, Apaps, Anopu,
Tu6o 1’ Acnpemon'’. Y, kak ropopurcs B necuu “Todppeii”, MHOTHE
npenaTesiv IPOU30ILIN OT cTapuiero u3 ceiHosei [pudona — ['anemno-
Ha: Munon, O6y3H, [Innabens 1 Ip. — BCe OHU elIe HE pa3 BCTPETATCA
HaM Ha cTpaHunax necen'®. Tak, B “Alic ABUHBOHCKOI” Bepanxke n
CaMcoH — cbIHOBbs ['anenona, ero mwieMsHHuky — Munon u OGyen'?;
Dpro B “Teiinone™?’, Aucya B necuu “B3sarue [1aMIIOHB” — MOTOM-
xu Tanenona’!. D1o orpomuslii poxn (parentage). Bo “®wepabpace”
MpeICTaBUTENIeH 3TOro pona HacuuthiBaeTcs m0 1000 — ux BemyT B
6oii npenarenn Maxsp, Ipudon, Apaps u Anopu??. B “Teiinone” ro-
BOPHUTCA, 4TO | 'aHETOHMIaM HECTh Ynciaa’’,
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DTO poXI HE TOIHKO MOTYIIECTBEHHBIN, HO M BEChbMa CIIJIOUCHHBIN.
B “Ilecan o Ponanme” mnpemarenu wu300pa)karoTCS HAJICICHHBIMU
Ooinpmroi BiaacTbio. Cyapu 00SATCS PONCTBEHHUKOB [ aHeoHA U TTOHA-
gany naxe npemntararot Kapny nmomannts npenarens>t. Mmmeparop
Ha3BIBaeT WX MOIJIeIlaMu, a ToBapuiln Ponanna mo opyxuro Treppu —
€AMHCTBEHHBIN, KTO BBICTYIIAeT MPOTUB CYANN 1 MPU3BIBAET HAKA3ATh
I'anenona. Korga ke mpenarenbCcTBO MOCEIHEro J0Ka3aHO, U €My
MPEACTOUT CyJ PaBHBIX, TO 332 HEro BCTYIAeTCs €ro MOIIHBINA POf.
B pacnopsixenue 'anenona ornaroT 30 3a10KHUKOB, @ CAMbIA CHJIb-
HEIN TpencraButenb poxa — [IlnHabens w3 CopaHca — cornamaercs
BBICTYIUTH B CyIeOHOM MoeauHke mpoTuB Theppu. “3a ponuueit cTo-
ATh — MOM JOJIT IpsAMOit”, — ropopuT ITuHaGens>.

B “Ilecnu o Ponange” Mexny mpenaTeinsiMU U M3PaMU 3aBsI3bl-
BaIOTCS T€ MPOTHUBOPEUUs, KOTOPHIE OMPENENSIOT XOI NallbHEUIINX
NeHCTBUM B IpyTHUX chansons de geste. COOCTBEHHO, collepKaHue He-
KOTOPBIX TieceH (Hampumep, “TeldmoH” u Jap.) — 3TO pacckaz 0 TOM,
KaK pOIHWYM Ka3HEHHOTOo |'aHeloHa MCTAT 3a Hero oOugumkam. Taxk,
B “I'eifimone” Tubo 1’ AcipeMOH MCTHT Kak 3a cBoero Opara ["anerno-
Ha, COXOKEHHOTO Ha KocTpe, Tak u 3a [Iunabens, u BooOuie 3a Bech
CBOI “obOecuelieHHBI W omo30peHHbl pox” (lingnaige a honi et
vergonde)26. Korna B “I'eiinone”, xak u B “Ilecun o Ponannme”, Bo3-
HUKaeT He0OXOIUMOCTh B CyAeOHOM moennHke, 3a ['anenonnga Tubo
pyuatorcst 14 rpados?’. OHM TOTOBBI CTATh 3aJ0KHUKAMH U TIOKEPT-
BOBATh KMU3HBIO pagu copoanya. Jlaxe cMepTh, O3Havaromas s HUX
BEYHOE NMPOKJIATHE, UM HE CTPAIllHa — OHU HAXOJAT YTELIEHNUE B TOM,
YTO U B a1y co0epyTcs BMECTe U OyIyT MPEACTaBIATh COOO0M CUIIBHOE
c0001IECTBO,

B pozne 'anenoHu10B BBIAEISAIOTCS HECKOIBKO TNIaBHBIX MpeaTe-
neit. x Bceraa 12, kak u mapoB @paniuu. Tak B “Alie ABUHBOHCKOM™
rosoputcs: “Ux 6610 12 rpadoB, Bce Ky3eHBI U POACTBEHHUKH Y,
B “Tepuorusne ITapuz” Bce npeacTaBuTenu “poaa nomaiena ['anemona”
IMOMMEHHO IIEPEeUUCIIeHbl, BKIO4Yas Apaps, Asopu, Tubo n’Acmpe-
moH, ITuno, Poxse, DpBya ne JIuon, [unaGens u ap.>° 12 miaBHbIX
BEPOJIOMHBIX TMpeAaTeIcii MPOTUBOMOCTABIEHBI 12 QpaHIly3cKHM TI3-
pam (Ponann, Teeppu (I'eitmon), I'odpeit, I'yon bopaocckuii, Oxbe
Haruanun, Onusbe, Kobdpya Amky, O6pu Byprynackuit u np.),
0 KOTOPBIX TaK)K€ MHOTO TOBOpUTCS B necHAX PomangoBa nukma. Kak
II3PBI IPOCIABUIN ce0sl MOoABUraMu, Tak | aHeToOHUABl HaBeKHu obec-
YeCTHUIIN ce0s MpeaaTebCTBOM.

[Ipectynnenue ['anenona, mpuseamee xk rudexu 12 mpos u 20
TBICSY PHIIApe, BCIKUN pa3 IPUIIOMUHAETCS, KaK TOJIBKO MOSBIISIETCS
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KTO-TO M3 ["aHenmonumoB. Hanpumep, B “I'efimone” "MEeHHO TaK mpe-
craBieH Tubo 1’ Acnpemon, 6par ['anenona: “2t1o Tubo pogusmniics
B AcnpeMoHne, / bpar ['aHenoHa, 0 KOTOPOM BBl CTOJBKO CIBIIIAINN; /
Kotopsrit B PorceBane mpeman 12 mapos / 1 20 000 BoopyKeHHBIX PbI-
uapeit”™!. Touno Tak e Oxbe Jlaryanuu npussisaet Kapna e Beputh
pony Anopu, koTopslii ipenan B PoHceBanbckoM yiense Ponmanga u
20 Teicsy BouHoB>2. J[pyroi npumep: B “Alie ABUHBbOHCKOU” ['apHbe
IIPUIIOMHUHAET ChIHY 'aHesoHa bepankbe npeaarenscTBoO €ro oTua, u
B €r0 pacckase onaTh Gurypupyror 12 mopos u 20 TeIcsSY peiapeii’s.
Cnucok Takux NPUMEPOB MOXKHO MPOAOKHUTH. SICHO ofHO: INpexa-
TeIbCTBO ['aHenoHa — poaumoe MATHO Ha pemyrauuu ['aHenoHHIOB.
IIpectynienue, coBepuieHHOe ['aHEeTOHOM, 3aTparuBaeT BCEX Mpe.-
CTaBHUTeNEH 3Toi ceMbu. I B crily 3TOro BCe OHU OOpEUYEHHBI CTaTh
npenarensMu, — BEIb OHHM “M3 ILIOXOro pojaa”* u MOryT coBepIuarh
TOJIBKO TypHBIE MOCTYNKHU. CKIOHHOCTh K HHTPUTAaM U MIPeAaTeNbCTBY
y ['anenoHum0B B KpoBHU. B Takom moprpeTe noToMkoB ['aHenoHa oT-
paXXeHO CPEeHEBEKOBOE IPEICTABICHHE O TOM, YTO AypHBIE KauecTBa
MJIOXUX PHIApeN — TPYCOCTh, CKIIOHHOCTH K MPENaTeNbCTBY — TakK XKe,
Kak n00j1ecTh, OJIArOPOACTBO M Ipyrue INOOpOAETENH, MPHUCYLIHE

MCTHHHBIM PBILAPSIM, EPENAIOTCS YEPES KPOBB>>.
k% ok

B u300paxkeHUM JUTEPATYPHBIX MAMSATHUKOB OJHUM U3 IJIABHBIX
NPU3HAKOB MPENATENbCTBA SBISETCA COTPYAHMYECTBO C capaluHa-
MH, KOTOPOE YaCTO HPUBOIUT JAKE K BEPOOTCTYTHUYECTBY — CAMOMY
TSOKKOMY Tpexy. IIpenarenu ke, Kak Mbl MOKEM CYIUTh 10 chansons
de geste, 4acTO MEPEXOIAT HA CTOPOHY CapallvH, KaK TO CAeNal U
[aHenoH, KOTOPBIA MPUHEC KIATBY BEPHOCTH KOpO0 Mapcuinio’®,
Ha oxHo# U3 MUHHATIOpP OH M300pakeH BMecTe ¢ MapcuiueM, KOTo-
PhIii B 3HAK 3aBUCUMOCTH ['aHEIOHA ¥ TIOHMKEHHS €TO CTAaTyCa HACTY-
IaeT MpeaTeIio XpUCTHaH Ha Hory. [lpuMedarensHo, uto [aHenon
B 00JMMYbE TIPEATeNs NOSBIAETCA U B APYTUX NecHsax. Tak, B MeCHH
“T'anmen” oH Takxke npenaeT Poianaa u cBOMX TOBapHINEH, Tepexos
Ha CTOPOHY Bpara, ¥ IpPH 5TOM MPOM3HOCHT 3HAMEHATEIBHBIE CIIOBA:
“sI capauuH cepaueM u aymoi” (je sui sarrasin de coeur et de pensé)*’.
B apyrom snnueckom mpowusBeneHnu — “Biastue Ilammonsr” — ['ane-
JIOH CTPEMUTCS TPUYMHUTH BPE] XPUCTHAHCKOM apMHH M TIpEJuiara-
€T CapalMHCKOMY KOPOJIO CIIEAYIONMIA I1aH: youts peiaps [ypo-
Ha, KOTOPOTOo caM e ['aHeJOH Ha3HAYMII TIOCIIOM K CapallMHaM, — €To
y6uiictBo ocinabut Kapna Benaukoro, u Bparu XpucTHaH CMOTYT 3THM
BOCHONB30BaThCA S, B “Aife ABUHBbOHCKON ['aHEIOHUIBI, BOIOS C PhI-
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Kopons Mapcunuii 3akmouaet nakT ¢ 'aHenoHomM.
Mumnnariopa. bonpmye @paHny3ckue XpoHUKU

napem I'apHbe, IPUHUMAKOT CTOPOHY CapallMHCKOTO KopoJist Mapcuii-
OHa ¥ BMECTE C HUM CPAXKAKTCs MPOTHB CBOUX cOOpaThes 1o Bepe™.

[IpumeuaTenbHO, YTO caMH capaliHBl B IIECHSIX HEPEAKO U300pa-
KaKoTCs mpeaareasiMu. Beponomuble (perfidi), Kak OHH UMEHYIOTCS
B MECHAX, OHHU MPCAATC/IN YK€ B CHIIy TOro, 4TO HE IMPU3HAIOT XPHU-
ctuancTBo. COINIacHO CPEAHEBEKOBBIM MPEICTABICHHIM, CapallHBbI,
nyIeu U MpoYre HEXPUCTU — Baccaibl CaTaHbl, KOTOPBIH MEPBBIM IIpe-
nan bora*'. He cinyuaiiHO B 310oce capalMHBI MOCTOSHHO OOMAaHBIBA-
10T, XUTPAT, NpeaarT. IMeHHo Tak oHM u3obOpaxarorcs B “IlecHu o
Ponanne”. Ha coBere capauuHckoil 3HaTu brmankapaeH mpenjaraer
XUTPOCTHIO 3acTaBuTh Kapia BepHyThCsA Bo PpaHiuio, o0emas eMy
MEeperUTH B XPUCTUAHCTBO M CTaTh €ro BaccajoM. Takoi COBET maer
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kopoiro Mapcunuio rpad biankapaes: “J[0BOJIBHO Hac OH pa3opsit
BOMHOM, / [Topa emy BepHyTbCS B AXeH BHOBb. / Ckaxure, uTo B Mu-
XauJoB neHb cBATOH, / Tam mpuMete U BB 3aBeT Xpuctos, / U Kapiy
4yecTHEIM cTanere ciyroii”!. Ho Bce 510 noxkHble 0Oemanus. Ha ca-
MOM JieJie, capalliHbl TAKUM 00pa30oM mbITaroTcs 3actaBuTh Kapma mo-
KHHYTh MX TeppUTOpHIO. [loBepUMBBINi MMIIEPATOP FOTOB BHIIOIHUTH
ux MpochOy u yit Bo ®panmuto, HO PonaHm He BepuT MapcHIIHIO:
Ha3blBas €ro M3MEHHHKOM, OH BCIIOMHMHAET Cilyd4ail, Korga KoBap-
HbI Mapcunuil Bes Te e pedd U ake Ipucial B 3HaK MUpa IOo-
CJIOB C MacIMYHBIMH BETBSIMH, a 3aTEM JKECTOKO ITOKapas IOCJIaHLEB
Kapna*.

3aMeTHM, 4TO XpUCTUAHE, IEPEXOASIINE Ha CTOPOHY CapalyH, Be-
OyT cebs Tak ke, Kak nHoBepubl. Kak u capauunsl, 'aHenoHuas! ya-
CTO CTPEMSTCS OTBPATUThL KOPOJISl OT BOMHEI 32 BEPY, IPUUEM B CaMBbIi
pasrap yCHelHbIX ACHCTBUU XpUCTUAHCKON apmuu. Takasi cuTyauus
obpucoBana Bo “®Dnepabpace”: Kapn, cmalwiif KOpoib, MpU3BIBACT
npenareneil — ['anenona, Apapa, I'pudona 1’ Otdeiis, Anopu, Maksp
U Jp. — JJIs COBELIAHMs C HUMH U TOTOB MM Tiepenarh kopouy*. Ipe-
JaTelu COBETYIOT €My MOKMHYTH mojie 00s1 U oTnpaBuThCs Bo Opan-
nuio. Hanbonee kpacHOpeunB He CKpbIBalOMIMKA cBoel pagocTu ['ane-
JIOH — 3T0 OH yOexmaer Kapia B TOM, 4TO TOT HE CMOXKET 3aBOCBATh
Ucnanuto u nobenuts smupa banana. 3To oH mpexanaraetr uMmeparo-
py BepHYThCs B AaxeH, a caM BMECTE€ CO CBOMMH COIO3HUKAMH-TIpe-
JarensiMu obemaeT npoaokuTh 00psOy 3a Mcnanuio u ee penuKBUH
¥ OTMCTUTH 3a xpuctuan*. Kapn nonavany comporusisercs: “Jlyu-
1€ CJIOKHUTH TOJIOBY, Y€M OTCTYITMTH ™+, — FOBOPHUT OH, — HO Ipe/aTe-
JsIM ynaetcst yoeauThb ero B mpoTuBHOM. TonbKo peiapb PeHnbe pema-
eTCs BBICTYIUTh MPOTUB IJIaHA OTCTYIUIEHUS M CayM BCEX MO3MLMM
caparmaam OH NpH3BIBAET MMIIEpATopa He BepuTh [anenonmmam*S.
Mexay HUM U ANOpH 3aBsi3bIBaeTCs IMepernajika, BO BpeMsi KOTOpOi
Bech poJ mpezaareneii Opocaercs k opyxkuto. Kapn yeMmupsier ydact-
HUKOB KOH(IUKTa 1 BCE-TAKH CKIIOHSIETCS K COBETY OTCTYNHUTh — B pe-
3yJbTaTe MO3ULIUH XPUCTHAH OKA3BIBAIOTCS B CYIIIECTBEHHON CTETICHH
0CJ1abIeHHBIMHU.

3ayacTylo IpenaTeiad U COTPYIHUYAIOT C CapalliHaMU, U IBITAI0T-
cs UM mozpaxaTh. M Bce ke JalieKo He BCeraa BO3MO)KHO TTOCTaBUTh
3HaK pPaBeHCTBAa MEXy CapallMHaMH U MpeaaTelsMH. JTO MOATBEp-
JKIAeT NecHb ““Aiis ABUHbOHCKas, B KOTOPOH 3a Ooraryio HacleqHu-
iy, ieMsHHuny Kapma Benukoro, BOIOIOT JBa M3BECTHBIX phIaps.
OnvH W3 HUX — YKE YIOMSHYTHIM bepaHkbe, KOTOPBIA B pe3yibTa-
T€ BCEX IEPUIETHI OKa3bIBACTCSI HA CTOPOHE ChIHA CapalMHCKOTO
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koposst Mapcunus Mapcuiiona*’, apyroii — ero conepnuk, cein Jloona
ne Maiienc Tapube®®, npecnenyembiii Bepankbe, BHIHYKIEH HCKATh
MOJJIEPKKU Yy capaluHckoro kopoisa ['anopa. Ha mpotskenuun >Toi
chanson de geste TpoOUCXOAAT yAUBUTEIbLHBIE METaMOP( O3Bl XPUCTH-
aHCKUil peinaph bepamxkne, coBepiast psia HEOIATOBUAHBIX MOCTYTI-
KOB, CTAHOBHUTCS TTIOXOKHM Ha “KJIAaCCHYECKOTO” capalliHa, a MyCyJIb-
MaHCKUH 3MUp ['aHOp mOCTeneHHO MPHOOpeTaeT YepThl UAeaATHLHOTO
(panmysckoro peimapsa. [lost ormeuaer, yto bepamxkbe, mpuexaB K
capalHaM C LENbI0 3aKIIYEHUS CO3a NPOTUB XPUCTUAH, HAYNHAET
rOBOPHTH Ha CapalMHCKOM Hapeunn®. MapcuiioH HaAOMUHAET eMy O
npyx0e, KoTopasi CBsI3bIBajia UX OTIOB — Mapcunusa u ['anenoHna — u
OCBHITIAET €ro JapaMH, a Takke o0emaeT BRICTYIIUTh MPOTUB €T0 XPH-
cruanckux Heapyros’. Bonee Toro, Mapcuiion Has3biBaeT Bepanxkbe
“cBOMM” M BEJIET C HUM KypTya3HbIi pa3rosop°'.

A uto xe ['anop? B Hauane mecHu OH omMcaH Kak OOBIYHBIN ca-
panud. OH npuHUMaeT Aifl0, KOTOpas MIIET €ro MOKPOBUTEIbCTBA,
U3bABIAET JKEIAHUE JKEHUThCA Ha HEW M BCTAaeT Ha €€ 3alluTy.
Ho, oka3siBas eit 3HaKH pacnoniokeHus, ['aHop Bce OobIe CTAHOBUT-
Cs1 IOXO0X Ha OOBIYHBIX (PPAHKOB, KAKUMH OHU M300pakaluch B repou-
4YeCcKoM 3roce. BrimonHsas nopyduenue Aiin, OH coBepIIaeT MyTeIIeCT-
Bue Bo @panumro. g 3Toro oH nepeonesaercs GppaHkoM u 6e3 Tpyaa
BbIAaeT cebs 3a xxutens Bepmanaya, mpuueM co BCEMU BCTPETUBLIN-
MHCSI €MY TI0 IyTH TOBOPUT o-ppaniyscku’. [Tocine cmeptu [apabe
Tanop dakTuuecku ychiHOBISET chiHa Aiin u Fapube — ['u®. [locnen-
HUH Jake COBETYeT MaTepH BBIWTHU 3a ['aHOpa 3aMy>K U MOAPOOHO me-
pEeUHCIIsET ero 3aciayru . Alis Bo Beeycibinianue Onarogaput [anopa
3a ero NOKpPOBUTEILCTBO, OTMEUasl, UTO OH B TPYAHON CUTyalluu MpH-
HSUI UX U BCKOPMUJI M BOCIIUTAJ €€ chiHa®’. B koH1e KoH1oB ['aHop me-
PEXOANT Ha CTOPOHY XPUCTHAH U MPOKINHaeT poxa ['aHenoHa, Ha3bIBas
ero npenarensckuM (le felon lignage di conte Ganelon)®. Tak uto B
chansons de geste THOBEPIIBI HEPEAKO OKa3bIBalOTCs OoJee Oiaropo-
HBIMH, YeM HEKOTOpble XpUCTHAaHE, U3MEHSIOIINE CBOMM CIO3epeHam
Y 4iIeHaM PBILAapCKOil Koproparuu.

[Ipenarenu He TOIBKO COTPYAHUYAIOT C HHOBEPIIAMH, TEM CaMbIM
IpenaBasl MHTEpEChl XpUcTHaH. [[pyroil xapakTepHbli JJIsI HUX CIIO-
€00 JeMCTBUM 3aKII0YAETCS B TOM, YTO OHH BCEMH CHIIAMH ITBITAFOTCS
BOWTPH KJINH B OTHOIIEHUSA MEXIYy CIO3€PEHOM U CaMbIMHU IpeIaHHbI-
MH eMy BaccajlaMu — mdpamMu OpaHIun: OHU CTPEMSATCS YHAIUTh WX
W3 €ro OKPY)XEHUS U BCAYECKH HABPEOUTH UM, U30JIMPOBATh KOPOJIS.
Knaccruueckue nmpuMephbl HaX0auM OmATh-Taku B “IlecHu o Ponanme”.
Tak, ['anenoH, BbIJjaBasd I>poOB capallMHaM, ACHO NMOHUMaeT, uTto Kapa
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TEM CaMbIM TEpSeT CBOMX JyYIIHNX IMOJKOBOAIEB U COBETYMKOB. OH
CO3HATEILHO OOpeKaeT MX Ha THOeNb, u Jaxe kormaa PomaHm, okazas-
much B Oeme, TpyOUT B POT, CUTHAIM3UPYS O HEOOXOTMMOCTH ITOMO-
my, Fanenon ysepser Kapna B nporusrom®’. B “Humckoii Tenere”
npemarens JOMOH MBITAeTCA BOCCTAHOBUTH MPOTHB MMIIEpPATOpa €ro
BepHOro Baccajna — ['muitoma. IlocneqHUN ¢ HECKOJbKUMHU ThICSTYaMU
FOHBIX (PAHITY3CKUX phILapeil OTIPaBIsAeTCs Ha BOWHY C S3BIYHUKAMHU
B Opamx 1 Hum, a ctapslit OMOH IMO03pEBAET €T0 B TOM, UTO OH CTpe-
MUTCSI OCITa0UTh KOPOJEBCTBO U apMUI0, U YOEKJAaeT KOPOJIS, 9TO TIO-
xox ['mitoma mpuBeneT TOMBKO K pa30pPEHHIO BOMHOB W THOEH IBETA
¢panuysckoro peiapcta®®. B necnu “Teiion” GnuxaiimeMy Bacca-
ny Kapna Teiinony®! sxenaror HaBpeuTh 1Ba “KIacCHYECKHX ™ MPEaa-
Tens (OHHM elle MOSBATCA B IPYTuX necHsAx) — Tubo u Anopu. eiinoH,
KaK OTMEYAlOT MpeJaTeNd, — CaMbIii OJIM3KUI COBETHUK HMIIEPaTOpa;
0e3 Hero u npyrux Onm3Kkux BaccanoB Kapmna, cpeau KoTopeix Anopu
noMuHaeT u reprora Hama, u peimaps Oxwe JlaTyanuHa, v Apyrux mo-
POB, B 3TOM KOPOJIEBCTBE HUUETO He aenaeTca®?. OHM XKearT ycTpa-
HUTH [eiiioHa u qpyrux coBeTHUKOB Kapiia u 1oOUThCS TOTO, 4TOOBI
Oxbe u Hama coxrim Ha KocTpe, a [elinona uerseproanu®. bes uux,
KaK CIIpaBeIIMBO MOJAraroT NpeaaTesin, KOpoJib HE CMOXKET MPaBUTh —
YMPYT I3PbI, U caM KOPOJb JOJT0 HE MPOTAHET, M TOTNa MpeAaTessiM
OyZeT JIETKO 3aXBaTUTh BAAaCTh®!, IMEHHO 10 9TOM MPUYMHE OHH pe-
IaloT OKJIeBEeTaTh U 00ecuecTUTh [ efigoHa.

Kenast n3onupoBaTh BEpHBIX BaccaloB OT KOPOJIS, MpEAaTeIH da-
CTO CTPEMSTCS BO3JIOXKHUTh Ha HUX TMOeNbHbIE MUCCHH. TakK, B IECHH
“@Dnepadbpac” mpenatenu ['aHenoH U ApAPd PEIIAIOT MOCIATh TSKKO
paneHoro OnuBbe Ha 6oppOy ¢ drepabpacom, ceiHOM >MHpa Mcma-
HUU, — BEJINKAHOM TPEXMETPOBOIO POCTa, KOTOPBIHM TOJBKO UTO 3aXBa-
Tun PuM U xpuctuanckue peiaukBuu. [lpenarenu nuraroT Hagexkay,
uto OnuBbe MOrMOHET B HepaBHOI cxBatke ¢ Pvepabpacom®. Kapn
BBICTYNAaeT MPOTUB HMX MPENJIOKCHHI: OH XOTed Obl, 4ToObl OnuBbe
OTJIOXHYN M 3aneuyus panbl. Ho mpenarenu, ccpliasgch Ha IpaBOBBIC
MOCTaHOBJEHNUA, MpuHATbIe Kapimom, nobusatorcs Toro, 4todsr Omnu-
BhE BCTYIIJI B HepaBHBIN 601 ¢ drepadbpacom. B koHie koH10B Kapin
HEXOTs COoTJIallaeTcs, HO Mpeaynpexaaer npeaareneit: ecnu OauBbe
yMmper, To Kapir coxiker u noBecut I'aHesIoHa , a BCeX €ro MOTOMKOB
JTUIMT HaceacTra’l,

B “I'yone bopmocckoM” onmu u3 “kitaccmueckux’ mpemarenei —
Awmopu ne na Typ — ctapaercss UCIOpTUTH OTHOLIEeHUA Kapna ¢ nByms
Baccaiam, Opateamu ['yonom u XKepapom — HacieIHUKaMu KPYITHO-
ro ¢peda B bopmo. AMopu mieTeT momIyIo HHTPUTY, BHYIIas Kapiy,
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YTO OpaThsi — MATEKHBIE BACCANIBl M HE KENAIOT CIY)XUTh HMIIEPaTo-
py®’. Onnako nocnanusnii Kapnom B Bopao npenanusii ciyra yoesxka-
eTcs B o0paTHOM. Y3HaB 00 3TOM, 00OpagOBaHHBIA UMIIEPATOP JKEIaeT
BO3BBICUTH OpaTheB, HA3HAYMB MX Ha MOCTHI Kameprepa U ToH(paIoHb-
epa®®. VBujeB, 4TO €ro miuaHsl NPOBAIWINCH, AMOPHM HAaYMHAET JEHi-
cTBoBaTh uepe3 chiHa Kapna Kapiomana, meITasick CipoBOIIMPOBATH
KOH(QIUKT Mexay HUM u Oparbsmu. OH BHymaer Kapmomany, 9to
I'yon m XKepap *enaroT oToOpaTh y Hero Haciaenactso®, m yoexmaer
€ro yCTPOHUTH phILAPAM 3acaxy Ha mojacTynax K Ilapwxy’®. B cTbru-
ke mexay ['yonom u Kapnomanom, cnpoBOLMPOBAaHHOW AMOpH, ChIH
Kapna noru6aer’!. 1o HeBoNbHOE yOMIiCTBO 0OpekaeT I'yoHa Ha He-
MHJIOCTh UMIIEpaTOpa U AOJTHE CKUTAHUS, I[eTh KOTOPBIX — BBIMOJIUTH
y Kapna npomenue.

B necHu “Alis u3 ABUHbOHA” HpeNaTeNd BHIHAIIMBAIOT IJIAH Ha-
CTPOHTH MPOTUB KOPOJISI ero BepHOTro Baccana ['apHpe. B ocymiects-
JICHUY TJIaHa YYaCTBYIOT MHOTHE MPECTaBUTENH KIIaHa TpeaTeneii:
Bepamxbe u Anopu — O6patesa ['anenona, Munon — O6pat bepanxbe u
OwmareH — ero mieMsHHUK, O0y3H — cbiH [Iunabens u ap. Kak Bcerna,
OHH JIEHCTBYIOT cooOmia. Bece onu, mo cioBam OmareHa, ObUTH CBH-
neTenamMu MopanbHoro najaenus apabe’. Korma FapHbe ¢ nepeunc-
nenHsIMu [anenonuagamu ocaxxaan BepOpu, To, mo cioBam Omarena,
OyaTO MpoM3HEC NPEeJaTeNbCKYIO Pedb, B KOTOPOH Ha3Bajl KOpouis Oec-
YECTHBIM CIO3€PEHOM, OOKpaJIbIBAIOIIUM CBOUX BAcCajoB, M 3aMbIC-
nun youth koposis’®. TanenoHuasl ke AKoObl oTBeTHIN ['apHbe, 4TO
Jly4iie ympyT, 4eM yObioT Koposs'?. Ilpenarensm ynaercss HACTPOUTh
KOpOJIsl MPOTUB CBOETr0 Baccaja, B pe3yibTaTe pa3ropaercsl HacTos-
Ui KOH(QIUKT, B KOTOPBIH OKa3bIBAIOTCSI BOBJIEYEHBI BCE CTOPOHBI.

CrnoxxHas cuTyalus mpegaTenbcTBa 00pruCcoBaHa B MecHU “Alons”.
Onun u3 ee repoes — poitapb O U3 CeH-XKums, xeHUBIIMICS Ha
cectpe JlromoBuka bnarouectuBoro. M3-3a 3101 KJIEBETHl U3BECTHO-
ro npexarens Makspa u3 JlozanHsl Onu ObUT U3rHAH UMIIEPATOPOM
Jronosukom u3 ®OpaHuuu’> ¥ 06pEYEH Ha JOJITHE TOAbl CTPAHCTBUM
BMECTE CO cBOel ceMbeil. CBoero ceiHa ANOJIS, JKEIAIIETo OTIIpa-
BUTHCSI BO DPaHIUIO KO JBOPY KOPOJs, OTEIl YBEIIEeBaeT AeP:KaThCA
noxanbiie or Makapa, KOTOPOTO OH XapaKTepH3yeT KakK dYelOBeKa
“HHM3KOT0, UCIIOPUCHHOTO U TOJHOTO 3aBUCTHU , IPOSIBUBIIIETO ‘“BEPO-
JIOMCTBO” M BBIHYAMBLIErO Jyin MOKMHYTh ®pannuro’®. Ha npotsike-
HUH JOJTOTO BpeMeHU AMOSb BEPHO CIYKUT KOPOJIO M CpPakaeTcs C
capanmHamMu. Ho Makap Bce BpeMs IIBITaeTCs HACTPOUTH MTPOTHUB HETO
Jlronosuka. Hakonen, mociie ogepxanHbIX B [lammmone moden Aioms
BXOIHT B (aBOp K KOPOJIO, KOTOPHI obOemaeT emy Ooraroe BO3Ha-
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rpaxaenue’’. Makap, y3HaB 00 5TOM, CHOBA IBITAETCS BHYIIUTH KOPO-
JIFO TUIOX0€ MHeHHe 00 Afione. Ho Ha 3TOT pa3 nmmneparop ¢ HerogoBa-
HUEM OTBepraeT kjieBeTy Makspa u MpsiMo Ha3bIBaeT €ro “yOIIOIKOM,
npenareneM, nomnenom” (“fieus a putain, traitres, fel losengiers™)’s.
K pamoctu cBoeil cembu A0Nb BOCCTaHABIMBACT JOOPOE UMS OTHA
CTAaHOBUTCS IOBEPEHHBIM JINIIOM KOPOJIA.

* k%

KaxkoBsI ke TpUYIHHBI BEPOJIOMHOTO MTOBEIeHUsI Tipeaarenei? Kako-
BbI UX 1€ U MoTuBBI? B “IlecHu o Ponanae” Ha nepBbId B3I SIBHAS
uenb ['aHenoHa mpexJie BCEro B TOM, YTOOBI NOTyOUTh HEHABUCTHOTO
eMmy Ponamga. CaM OH cUMTaeT CBOM JACHCTBHS HE M3MEHOW, HO UMCH-
HO aKTOM MecTU. B chanson de geste I'anenoH npou3HOCUT 3HaMeHa-
TenbHYI0 pedb: “Tlpu Bcex Ponanay BrI3oB Oponien Moi, / Ero u mapos
BEI3BalNl 1 Ha 00i1, / Bclo Hamry ccopy BHaEN caM KOpouib. / S Tombko
MCTUI, U HeT u3Mensl B Tom”’’, Ho Mctst Ponanzy, oH mepexoaur Ha
CTOpPOHY BparoB XpUCTHAH M KIIAHETCS, 4TO 3aMaHuT Ponanaa B Pon-
CEBAJIbCKOE YIIENbe C TeM, YTOOBI CapalMHbl JIETKO MOTJIM IepeOuTh
MPPOB U BCE MX BOMCKO. BOT Kak )XKMBO OMUCHIBAET MECHB CIIEHY M3Me-
Hbl: “CI0HOBOH KOocTH TaM cTosut pectoi, / Kimanetr Mapcunuii kaury
Ha Hero, / 3amucaH TepBaraHoB B Heil 3akoH. / [lokusiicst capaluH Ha
kauTe TOH, / UTO ecnm B appeprapa Ponanng moiiaet, / Beio pats apadsl
pazoM IBHUHYT B 00, / UT0O yCKOJIB3HYTH OT CMEpTH rpad He MOT, /
Ja 6yzmer Tak! — npomonsua anenon. / Aoii!”®. Onucannsle B 3ToM
naccaxe ACHCTBUS OOBEKTUBHO NPUBEAYT K MPEKPALICHUIO BOMHBI 3a
pacuiupenue npeaenos xpuctuanckoro mupa (dilatatio Christianitatis),
1 3TO npekpacHo nmoHumaeT ['aHenoH. [loka »uBbI Takue MAPHI, Kak Po-
naun 1 OnuBke, — TOBOPHUT Npeaarenb, — Kapn He yromoHuTCs 1 Oyaet
NPOJOJKATh BOWHY HPOTHB s3blYHMKOBY . B pasrosope ¢ Mapcuanem
u brnankapneHom ['aHenoH pucyeT HOBYIO MOJUTHKY, KOTOpas Oyner
MPOBOAMUTHCS TMocie cMepTu Ponanma: BouapuTcs yHOOHBIN capaiu-
HaM MUp, U Oopb0a MPOTUB HEBEPHBIX Mpekpatutcs. “‘Komb cmoxeTe
Ponanna mory6uts. / be3 npasoit Kapn ocranercs pyku. / Konb Boii-
CKO TPPOB HcTpeduTte B, / BHOBL Kapmy He HaiiTh 00iIoB Takux. /
Bo ®@pannuu HacTynut Beunbiii Mup 82, Takum 06pa3om, OKa3bIBaeTCs,
yTo ecnu amOunmu ['aHenoHa OymyT peain3oBaHbl, TO BiacTh Kaprna
JUIIAETCS OMOPHI, & XPUCTHAHCKUN MUP — CBOMX 3aIlUTHUKOB.

Tema y3yprnanuu BIacTH MpenaTesisiMu HanOosiee MOJIHO PacKphI-
Baetrcs B ukie [ mipoma. B “Koponosanmnu JIromoBrka” amOuImy mpe-
JlaTeneil coBeplIeHHO MPO3pauHbl. YKe NepBble CTPOKU IECHU BeCchMa
KpaCHOPEUMBEI, B HUX OINMHCAH ciemyromuil snu3on: Kapm cobupaer
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phIapeit u oOBABISET UM O Iepeaade KOPOHBI cBoeMy l5-meTHeMy
ceiny JltogoBuky. Ilpenarens DpHenc mpITaeTcsi XHTPOCTHIO 3aXBa-
TUTh BJAacTbh — OH IpeJylaraeT Ha3HAauYUTh ce0sl PEreHTOM IpHU Mallo-
netHeMm JltogoBHKe, MOKa TOT HE MOAPACTET U HE “OKpENnHET TeJIOM
U yMOM”; Ha caMOM JKe JIelie IeIh DpHenca — mocie cmeptu Kapra
CMECTHTH HacieaHuKa ¢ npectona®®. Ho KkoBapHbIE MIaHbI MpeaaTes
pa3obiagaeT TIIaBHBIN repoit mecHu — rpad [wiboM, KOTOpEIH cypo-
BO pacIpaBisIeTcs ¢ H3MEHHHUKOM (OH XBaraeT DpHEWCa 3a BOJIOCHI
U JIOMaeT €My TOpJIOBYIO KOCTb) U TaKUM 00Opa3oM BOCCTAaHABIMBAaEeT
Jlromosuka B ero mpasax®®. OmHaKO TUM HCTOpPHS HE KOHYAETCS.
B orcyrcTBue ['MnpoMa, OTHIpaBUBIIErOCs B O4ePEAHON TOXO IPOTUB
SI3BIYHUKOB, B KOPOJIEBCTBE MIPOUCXOIAT IpaMaTUIHbIE COOBITUS: YMU-
paeT uMIepaTop, U BIacTb OepeT B CBOM PYKH IrpyIa U3MEHHUKOB BO
rnase ¢ Pumapom Pyanckum, 3agyMaBimium nepenaTb KOpOHY CBOEMY
cbiny Aceneny, a JlonoBuka otnpaBuTh B abbarctso Cen-Mapren®.
U onsare ['mnbom siBiseTcs, YT0OBI BOCCTAHOBHUTH CIPABEIIMBOCTD,
BEPHYTh KOPOHY 3aKOHHOMY HACIEIHUKY U HAKa3aTh U3MEHHUKOB®®.

B apyroii necau — “I'efinon” — AeficTBYIOT ABa mpeaaress — Opat
l'anenona Tubo n’AcupemoHn u Anopu. TuGo mpsMo TOBOPUT O MO-
THBE CBOErO NpEAaTesbcTBa: OH XkejlaeT oTMCTUTh Kapmy 3a cBomx
pPOACTBEHHUKOB. THOO HEHABUIUT KOPOJs, KOTOPBIA CXer ero Opara
l'anenona u gerBepTOBai ero coponuya I[InHaGens, u xeaaeT BCEMH
CHJIAaMU OCJIabUTh KOPOJIEBCKYIO BIacTh®’ . TubO Meuraer o ToM, 4To-
OBl ero KOpOHOBaJH, U TOrAa oH nepenact Onopu KpymHble ropoja —
Opnean, boss u Peiimc®®. Ognako miaanam npenaTeyae He CyX IAECHO
ocyuiecTBUThCA. bynyun nobexnen [eiitoHoM B cyneOHOM moeanH-
ke, Tubo emie pa3 myOIMYHO MPU3HAETCS, YTO XKeJlaJl CTaTh KOPOJIEM
®panuuu, Ho [ocHoaL HE MMO3BOIUI 3TOMY CIIyYHTHCIS..

Touno Ttak xe B “lodpee” menp mpenarteneid — 3axBaT BIACTH.
B Havyane necHM MO3T BOCCO3/1aeT UPOKYIO TAHOPAMY: XpUCTHAHCKHUE
phIIIapu Cpa)karoTcs € SI3BIYHUKAMM; BO BpeMsI BOEHHBIX AeHcTBUI
npenatenb [pudon B3OUpaeTcss Ha BBICOKYIO TOPY, C KOTOPOH ocMart-
pUBaeT OKPECTHOCTH ropojaa Tpya W TOBOPHUT JIpyromy Iperareiio,
Apapa, 4TO ero riiaBHas IeJib B BOWHE 3aKJII04aeTcsi B TOM, YTOOBI
BeIIIpocHTh Y Kapna ropy B Tpya, Ha KOTOpOH OH MOCTPOUT YKPEIIEH-
HBI 3aMOK u HazoBeT ero Otdeil. I He mpoiiaeT u roga, — TOBOPUT
I'pudoH, — KaK s Tak yKpemnock B 3ToM 3aMmke, uto Kapi u [odpeit u
BCs poaHs 00 ToM noxaneot’. Jlanee [pudon pucyeT 3amaHuMBbIE
IUTS TIpeiaTesniell mepCueKTUBEI Y3ypHaluu BIaCTH.

Eme ogna mecun — “I'epriornns Ilapm3” — oTkprIBaeTcs ommca-
HHEeM coBeTa 12 TaBHEIX mpenareneit — Apnapa, Amopu, Tubo x’Ac-
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MpEeMOHAa, BO3IJIABJISET XK€ COBET M3BECTHBIM MNpeaarenab bepaHikKbe.
IIpenarenu oOypeBaeMbl KakIOH BIACTH W TOTOBHI YCTPAHUTH BCE
npensaTcTBus Ha 5ToM yTu’!. Tlpecnenys CBOM 1IeNU, OHM YKe yOuIu
ceHbopa BoBeHuca, U Tenepp Ha UX NYTH K BJIACTU CTOUT €ro A04Yb,
repuoruns I[lapus, ;xeHa moryuiecTBeHoro cenbopa Paiimynna. ['ane-
JIOHUJIbI HE MOTYT OCTaBaThCs B IOKOE, [IOKA OHA )KUBA, TaK KaK, y3HaB
00 00CTOATENLCTBAX CMEPTH OTIIA, OHA, HECOMHEHHO, OYeT MCTHTE 2.
I'maBa npenareneil npeanaraer orpaBuTh Ilapus u BelIaTh 3aMyX 3a
PaiiMmyHzia cBOIO J04Yb — TakK, TOBOPUT bepaHxkbe, eMy yaacTcs 3axBa-
THTh BJIACTh, @ BCEM MPEJATENSAM CTaTh MIpamMu’>.

B “I'yone bopmocckom™ mpenarens Amopu ae na Typ Bcsdecku
HacTpauBaeT chiHa Kapna Benukoro — Kapiomana — npoTus peinaps
I'yona u ero 6para JXKepapa. B koHIle KOHIIOB OH IPOBOIUPYET CTHIYKY
MEKIy HUMHU, U nocbuias KapinoMana Ha 1y3i1b, OTKPOBEHHO FOBOPHUT:
ecnu ceiH Kapna ympet, Bo @panuun He OyneT HacaeqHuKa, 1 AMOpHU

CMOYKET 3aBJIaJIeTh KOPOHOH *,

* ok %

B mecusax 12 mpenateneil 4eTko MPOTHBOIIOCTABICHB! 12 mapam
®paHIUHU, KOTOPBIE SBIAIOTCS UCTUHHBIMU PHINApsIMU U MpPeJaHHBI-
MH BaccajaMu CBOHMX CIo3epeHOB. BepusiMm ciyroit Kapna Benukoro
nzobpaxaercss Pomang B “Ilecam o Pomanne” — puckys cBoeit ku3-
HBIO U JKU3HBIO MIPOB, OH OTIPABIAETCS CO CBOMM BOWCKOM B Kade-
CTBe apbeprapaa B PoHCeBaIbCKOE yIIENbe U TEM CAMBIM HCIOJIHIET
CBOI BaccasIbHBIH 10T 12 M3POB OTINYAIOT pHILAPCKasi BOJIA K OOPb-
0e, BEICOKOE MTOHATHE YECTH, YyBCTBO KOPIIOPATUBHON COMUIAPHOCTH.
TakoB, Hanpumep, ['€eliI0H — €NIUHCTBEHHBIN phILAPH, BHICTYHUBUIINN
NpoTUB cTaBieHHUKA ["aHenona [TuHaOens v 3alUTUBIINI YeCTh MaB-
IIero B HepaBHOM 0010 ¢ capanuHamu Pomamna®. Teiinon — Baccai,
BepHO ciyxuBmnid Kapimy, n moroMy ero ockopOisioT HMOAO3pPEHUs
Kapna B HeBepHOCTH. B 3ananbumBoil peun OH HAIOMUHAET O TOM, YTO
OH BbIKOpMbIII Ponanga u ne moxet npenats. I'epuor Ham B “Teitno-
He” 3a4BIISIET, YTO JJISI HUX, JUIsS I3POB, BacCajlbHble OTHOLIEHHU S BhIIIIE
POICTBEHHBIX .

B omnume ot 12 mepos, 12 npenareneit n300paxaroTcs IIOXHU-
MU, HeBEpHBIMU BaccasiaMi. [103ThI SICHO MOKA3bIBAIOT, YTO LEJb Mpe-
Jatened 3aKiIvaeTcss B TOM, YTOOBI OCIa0UTh BJIACTH CIO3EpeHa U
YCTpaHUTh ero OJM3KHUX BaccajoB. ['aHenoH BwicTymaeT npoTuB Po-
nauga, Tubo — npotus l'eitnona, Amopu — npoTtus ['yoHa. I3mMeHHUKH
MpeaarT U caMoro crozepeHa. CTpeMsch y3ypnupoBaTh BIacTh, OHU
CTPEMSATCS OTTECHUTHh CBOETO CEHbOPA — TaK MOCTynamT bepaHixkbe
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B “I'epmorune [1apuz”, Tubo x’ Acipemon B “I'eiinone”, Pumap Pyan-
ckuii — B “KoponoBanuu JlrogoBuka”. TeM caMbIM OHHU TIPEKIE BCE-
ro HapyllawT IPUHLIMIIBI BaCcCaJIbHON BEPHOCTH, U 3a IOA00HBIE 1eii-
CTBHUS OHHU HECYT 3aciIyXeHHOe HakazaHue. OOpamasch K AceleHy,
KOTOPOT'O IpeaaTeay BO3BEIN Ha MPECTOJ BMECTO 3aKOHHOTO IPECTO-
JNoHacnenHuka JlrogoBuka, peiaps ['unbom Koporkuit Hoc roBopur:
“T'ocmrogs Bo3macT Tebe 3a To, Mpe3peHHbIH, / UTo cBOEro ceHbopa ThI
6ecuectums!”?’. OcyniecTBss IO30PHOE HaKa3aHHeE OTHA AcelleHa —
Pumapa (o oOpuBaer emy n00 W pasnmeBaeT ero) ['maboMm THEBHO
BOCKJIHIAeT: “BOT 4TO MOCTUTHYTH KaXXIOTO NMOJDKHO, / KTo cBOero
ceHbopa npenaer”’’s,

IIpumedarenbHo, uTto 12 mpenareneil cTpeMATCs CTAaTh M3PAMHU,
BOMTH B KOPIOPALMIO JYYIIUX BAacCajloOB KOPOJIA: MOJOOHBIEC IIAHBI
BhIHAIIMBaIOT B necHU “I'epuoruns [lapus” Anopu u Apnpos; B “I'yone
BopnocckoM” mapom keiaeT craTthk KoBapHBIH Opar ['yona XKepap u
T.1. Ho He cinyuaiiHO maHam mpeaaTtenei He CyXKAeHO COBIThCS — OHH
HEJIOCTOMHBI 3TOTr0 BhICOKOTO 3BaHus. ['epuor HaMm Tak u roBoput XKe-
papy: “Bwl xxenanu crath OIHUM U3 M3POB, ciaBa bory, 3To He mpo-
u30110™?. TI09THI AAKOT MOHATH YMTATEIIO: TPEIATENN — HEBEPHbIE
Baccabl, CBOUM MOBEJECHUEM Pa3pyLIAIONINEe NPUHIUIIBI BACCAIBHBIX
OTHOILEHUM.

Eme onuu cnoco0 ameicTBUil mpepareneil MPOTHB CrO3epeHa —
paspywuTh Opak KOpOJIs WJIM €ro BEPHOTO Baccala, KEHHTh €ro Ha
CBOEH NMPETEH/IEHTKE U BOCIOJIb30BAaThCS POJCTBEHHBIMU CBA3SIMU C
CIO3EpEHOM Ul peanu3aluuu cBoux uened. Tak nelcTBYrOT Hpena-
Tenu B chanson de geste “T'epuoruns [lapus”. [maBHbIN npenaTensb
bepanxbe mpITaeTca OTPaBUTh CyNpYyry MOTYLIECTBEHHOIO CEHbOpa
Bosenuca Paiimynna!®. Korna mian npenareneii He yaaercs — npe-
Ha3HAYCHHOE JJIsl TEPLOTHHH OTPaBIEHHOE SI0JIOKO CIIYYaifHO CheJaeT
Opat PaiimyHna B9BoH — OHM KJICBEIYT Ha TEPIOTHHIO, OOBUHSS €€ B
youiicTBe beBoHa U 10OMBaIOTCS, YTOOBI TEPIIOTUHIO C HOBOPOIXKJICH-
HBIM CHIHOM BBICJIAJIH 32 Ipeaebl koponescTra'®!, mocie wero bepan-
b€ ylaeTcs KeHUTh CBOIO 104b Ha PaiimyHze u B3sATh Opa3asl mpas-
JICHUS B CBOM PYKH.

O ToMm, Kak mpeaarenu pa3pyiuin opak kopoJis [Tunuaa KopoTko-
o, paccKa3aHo B M3BeCTHOM necuu “Bepra Bonpmenoras™! %2, 3akon-
HYIO HEBECTy Kopoiii bepTy m3MeHHUKHM MOIMEHHJIM BHELIHE ITOXO-
JKel Ha Hee AWCTOMH, TOYEPBIO €€ CIIYKaHKH MakucTel. Matb AWCTHI
BMECTE C COOOIIHMKAMHU COBEpIIAeT HECIBIXaHHOE MPenaTeabCTBO —
TAaKoro, Kak TOBOPHUT MOAT, He Ob1I10 co BpeMmenu Mynwl'®®. B pesynn-
tate [Iunuz xeHutcs Ha Aucte, a bepra 0OBUHSAETCS B IOKYLICHUU
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Ha KOPOJIsl M U3TOHSIETCS B JIEC, TJIe HAXOIUT PHIOT B CEMbE KPeCThsI-
HUHa. JlonTue rofpl mpeaaTeNbCTBO 0CTaeTCs HepacKPBITHIM. W uib
KOoTJa MaTh bepThl — BeHTepckas kopojea bmanmednaop — pemaer
HaBECTHUTH JI0Yb, OHAa OOHapyxuBaeT moaMeHy (y Hactosmiei bepTsr
Gonpmre HOTH!) M BO BCEyCIbIIaHue 00BABIAET 0 mpeaarenscTae! .
B T1o0 xe Bpemsa ITunun KopoTkuii Bctpeuaet bepty B jecy u y3Haer
ee. B KoHIle KOHIIOB BCEX KJET cuacTIuBBIN KoHell — [Tunun u bepra
BOCCOCAMHSIOTCS, Y HUX POXKIaeTcs ChIH — Oymymui Kapn Benukwit,
a Maxwucra u Aucra BMecTe C APYrUMH MpeAaTelsIMi T0IBEPraloTCs
CypOBOMY HaKa3aHHIO.

OOBEKTUBHOCTH pajy CIeAyeT CKa3aTh, YTO MPeAaTeNn He BCeTaa
CTPEMSTCS UCKIIOYUTEIBHO K 3aXBaTy BiacTh. Tak, B mecHU “Makap,
nmn Koponesa CuBmiia” oOprucoBaHa wHasi cUTyanus. B mecHu Tak
Ke, Kak U B “bepre bonbuieHoroit”, epTBOM mpenaresisi CTAHOBUT-
Cs1 KOpoJieBa: BIFOOIEHHBIN B kKopoieBy CHBUILTY U OTBEPTHYTHIN €10
npenarens Makap u3 pona ['anenona oroBapuBaeT ee nepen Kapmowm,
yTBEPKIAs, YTO Ta U3MeHAET emy ¢ KapiukoM'®. B pesynprare Cu-
BHJITY M3TOHSIOT U3 KOPOJEBCTBA U OPOCAIOT HA MPOU3BOJI CYAbOKI B
necy. Ho B 3Toif mecHU mpenaTenb, Kak KaKeTCs, He UMEeT HUKaKHUX
HeNeid, KpoMe KakK yAOBIETBOPUTH CBOM OCKOPOJICHHBIE YyBCTBA.

B mecHAX mo3TH SIBHO OCYKAAIOT AEHCTBUS M3MEHHHUKOB, HO KO-
pOJIb, KOTOPBIH YacTO MPUHUMAET UX CTOPOHY, H300paxkaeTcsl ckopee
KaK >KepTBa, YeM KaKk BUHOBHHK IpenarenscTBa. U 310 ToXe He ciy-
yaitHo. OOIecTBO, KOTOpOe U300pakeHo B chansons de geste, oc-
HOBBIBAJIOChH HA JICHHOM IIpaBe, U LIEHTpPaJbHAsl BJIACTh B HEM ObLIa
cnaboii. U Kapn, u JIronoBuk, u Apyrue n3o0pakeHHbIE B TIECHIX TO-
cynapu JerkoBepHbl. [Ipenatenu 10BKO HMH MaHHUITYJIUPYIOT. UM HU-
Yero He CTOUT OKJIEBETaTh CBOMX HeApyros — [eitnona B “Ieiimone”,
I'yona — B “I'yone bopnocckom™, I'apHbe — B “Aife ABUHBOHCKOI”.
Kapn roroB ciymars nokiens! Jrofei u3 “roxoro” poga — ["aneno-
HU/IOB, OHU MOTYT OTBPATUTh €0 OT IJIaBHOW 1eJH — 00phOBI IPOTUB
HeBepHBIX (Kak BO “@Dbepabpace”), a B “KoponoBanuu JlrogoBuka”,
KaK MBI BHJICTIH, MAJIOJIETHUH KOPOJIb H BOBCE CTAHOBHUTCS UTPYIIKOU
B pyKax Ipenareyieid, KOTOpbIe JINIIAIOT €T0 KOPOHBI M CChUIAIOT B a0-
barcTBO cB. Maptuna B Type. Koponb ci1ab u morakaeT npeaareism,
U €T0 BEPHBIC BaCCaJIbl MIOCTOSHHO yAWYAIOT €ro B 3ToM. I eiigon 6po-
caet Kapny B nuIi0 rHeBHBIE CJI0Ba: Oe3yMHe IMOJJEPKUBATH Mpeia-
Teselt, Kotopeie Mokpbun ®pannmio nozopom!%, Ero Baccan ®eppo
cuutaet, uTo Kapn mobut Oomible mpeaareneii, 9eM CIaBHBIX phITa-
peii, KoTopble eMy ciyxkar Bepol m mpasmoi'”’. Telimon ke yTBep-
KJAET, YTO IpenaTenan cosepimenno ocnenumu Kapna!®® u uro pon-
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CTBeHHHKH [ 'aHenoHa, Apaps, Munon, Kapny nopose, ueM d4ecTHBIH
phinaps u3 xopomero poaa'®” — Kapi e, HOBECHB T0JIOBY, BBIHYKIEH
cornacuthes !0,

% ok %k

Ecnu B mecHsAX OKJIEBETaHHBIE IpENaTe/siMU M IOCTaBICHHbBIC
Ha Kpall rubenu repou Jalieko He BCeraa MOTYT PacCUMTHIBATh Ha
MOJJEPKKY CIO3€pEeHa, TO HEPEIKO OHU HaXOISIT COIO3HHKOB cCpe-
¥ 4YJICHOB PBILAPCKON KOpIopamuu, cBoux miIpoB. B mecHu “Tod-
pei” reporo, KOTOPOTO CTPEMSTCS YCTPAHUTh MpEAaTein, OKa3biBaeT
nonaepkKy mep — repuor Ham. OH equHCTBEHHBIH cpean 0apoHOB,
k10 He Bepur kiesere I'pudona'll, yreepxmaromero, Gynaro Tod-
peil mepemen Ha ciykO0y K capalMHCKOMY Kopoaro Inmopmany!!?,
U CBOMMHM BONpOCaMM pasoOnadaer msmennuka''’. Hom sammmia-
€T MHTEePEeCHhl XKEePTBHI NpeJaTelbCKUX KO3HEH U B chanson de geste
“I'yvon  bopnocckuit”. PykoBOACTBYACh MNpPUHLHUIIAMH BaccalbHOU
STUKHU, OH BCcTymaeTcs 3a OparbeB ['yona u JXKepapa — cwriHOBEi mo-
KOMHOIO Mopa, OKIEBETaHHBIX MNpenareneM Amopu jge na Typ!''.
W onaTe MMEHHO OH OTKa3blBaeTcs NPUHATH mapel JKepapa, mpena-
TENbCKH 3aBjafeBIIero Tpodesmu Opara. OH e BIepBhIe BEICKa3bIBa-
€T MOJI03pEeHKE O TpeaarenscTBe JKepapa, nepemeanero Ha CTOpoHy
U3MEHHHKOB' S,

B mecuu “Tepuoruns Ilapus” apyroir u3 mapos — Kiapambo,
ONMU3KHNI ceMbe TepOMHH, OKa3bIBAaeTCS Ha €€ CTOpPOHe, Korga Auio-
pu, Apap> u xapyrue npeparenn oOBuHsOT llapus B oTpaBineHUH
Opara repuora''®. Eue panbiine onn youau ee oTia U Ternepb CTpe-
MSTCS pacIpaBUThCS ¢ godepbio. [Ipemarenmm Gosites Kiapambo, a
TOT yBEIIEBAeT TepIliora — MPHU3BIBAET €ro 3allUTHTh YeCTh MOKOM-
Horo repuora Cen-Xuns PailimyHna, BaccalaMu KOTOPOTO OHHM BCE
OBLIM M OT KOTOPOTO HBIHEIIHMI repuor moayuun ¢poed'!’. Umenno
y Knapsm00 HaxoauT repuoruHs OpHIOT MOCe TOro, Kak ee MU3rHa-
JM U3 KOoposieBckoro Asopua. OH OTHaeT B €€ paclopsiKeHHE CBOUX
14 chIHOBEl, KOTOpPBIE TOTOBBI BEPHO CIyXHUTh €it''®. Eme pas mox-
gepkHeM — Kitapam00 fenaer 3To B 3HaK JI00BH K CBOEMY IIOKOWHOMY
CIO3EpEHY.

Howm, Kitapsm60 1 pyrre mapsl U3TOHSIOT NpeaTeiei, CTpeMsch
COXPaHHUTH PHIAPCKYI0 KOPIOPAUIO, B KOTOPOH COOIOAAIOTCS IPUH-
UMbl BacCalbHOW BepHOCTH. VIMEHHO K mdpam oOpamiarTcs KepT-
BBl IIpefaTesieil, pacCYUTHIBAs HA Cy/ paBHBIX. IMEHHO Ha MYPOB OHU
HAJCIOTCS U B HUX OOPETaroT MOANEPKKY. Tak, IpeacTaB mepen um-
nepatopoM, ['yoH TpebyeT cyma paBHBIX W oOpamiaeTcs K QpaHITy3-
cKMM GapoHaM ¢ IpockOoii mopyuuTtkes 3a Hero''?. Korna sxe Kapn ve
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MPU3HAET Pe3yabTaThl cyneOHOTro moeauHka, Ham mpussiBaeT mIpos
MIOKUHYTh JBOP CHO3EpEeHAa — UMIIEPATOP C IIJIAYEM YCTYHAET, U TOJIBKO
Torna GapoHBI BO3BpaLIalOTCs Ha3al.

* ok ok

Boo0buie cyneOHbIi TOEIUHOK — eIIe OUH CI0CO0 BEPHBIX Bacca-
JIOB 3aIUTUTE cebs oT mpemareneii. B Teuenne XII u magama XIII B.
ONHUCAHUA CYIeOHBIX IOEIUHKOB B OOIIEM YacTO TOSBIAIOTCSA B
chansons de geste n peiapckux pomanax'?’. JlocTaTo4HO BCIIOMHHUTH
noeanHoK Mexay Treppu u [lurabenem B “IlecHu o Ponanme”'?! unu
MOCAMHOK MExy [eliloHOM M OOBHHHUBIIUM €ro B HU3MEHE KOPOIIO
Tu6o 1’ Acnpemonom'??. Kak mpaBuio, B cyneOHOM MOEIUHKE MBPBI
BBICTYNAIOT MPOTUB MpeAaTeliell U 3allHUIaloT YICHOB CBOCH KOpIo-
panmy, MPUYEeM IPOUCXOIUT OTO HEe 0e3 0XKECTOUECHHOU OOpHOBI.
B chansons de geste cyneOHbIil MOSAMHOK SIBISIETCSI OAHUM U3 CIIOCO-
0OB paspelieHns OCTPHIX KOHQIMKTOB MEXIY “XOpOIUMHU” U “TLIO-
XUMU~ OapOHAMH — M3PAMHU U MPEAATESIIIMHU.

B necuu “I'yon bopnocckuit” onucan cyeOHbIN MOSAMHOK MEXK-
ny I'yoHOM ¥ 0OBMHMBLINM €ro mpeaareneM Amopu e jia Typom!'?3:
MIPBI KONEOIIOTCsI, HE 3Has, KTO MpaB, HO MOCKOJIbKY XPUCTHAHCKUN
bor, BunuMo, Ha CTOpPOHE Tepos, TO MOEIUWHOK KOHYAETCS ero IoJ-
HOU mobexoii. He cnydaitHo DckiapMoHa, BIIOOIICHHAS B HETO capa-
[IWHKa, Tepemieas B XpUCTHAHCTBO, BOCKJIHIIAET, YTO eciin ['yoHa
OCY[IAT, TO OHa ONATH 00paTuTcs B uciam' >4, B “Alie ABUHBOHCKON”
npenarenu O0y?H 1 MmIOH OOBUHSIOT Tepost 'apHbe B H3MEHE KOPO-
m0'?°, ¥ omATH repoM ONEPKHMBAIOT TOOELY HaJ IMpemarTeasaMu’ 2,
B “T'apene Jlotapunrue” beron BeicTymaer B CyAeOHOM MOEIMHKE
npotuB npenarens M3ope me I'pu — oH pas3ut ero B camoe cepaile,
npuHocut ero B [Tapwx u mBeIpser B nuno ['mitomy ne MoHkieHy co
cioBaMu: “bepu cep/ilie cBOero mpusATens, Baccaj, MOXeIIb €ro Moco-
JUTh U TIOXKAPUTh. ['apeH HUKOT/|a HE 3aTeBasl MPECTYIUICHHUS TPOTHB
xopoys”'?7.

Ho camblif cTpanHbIi CyneOHBINH TOSAUHOK IPOUCXOIUT B chanson
de geste “Makap”, T7ie 4eCTh IIOPYTaHHOW KOPOJICBBI 3aIIMINACT... CO-
Oaka. Kak Mpl mOMHUM, B TIeCHH OKJieBeTaHHYI0 CUBHILTY IPUTOBa-
PHUBAIOT K Ka3HH, KOTOPYIO 3aMEHSIOT 0oJiee MSIKUM HaKa3aHHEM — U3-
rHaHueM B Jec. Ho u TaM ee HacTuraeT npegarens Maksp U youBaeT
ee eJMHCTBeHHOro cyTHUKa O0epa ne MoHauIbe, ¥ TOTAa Ha 3aIlUTy
KOPOJIEBHI BCTAET ee BepHBIN nec. OH myOInYHO ucKychiBaeT Makapa,
a 3aTeM MeXAy MpeaarelieM U COOaKol MPOUCXOAHUT CyIAcOHBIN MO-
eIMHOK'28, BO BpeMs KOTOPOTO IIeC, HaKOHEIl, BBIPHIBACT NPU3HAHKE
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y TpenaTesisi — MOBAJICHHBIN Ha 3€MJII0, TOT CO3HAETCS B TOM, YTO Ha-
pouHO okieBeTan koposieBy CuBury'?’. DTOT 5113071 OKa3bIBaeTCs
ellle OJHUM MOATBEPKICHHUEM TOT0, 4T0 bor Ha CTOpOHE OKJIeBeTaH-
HOW KOpOJIEBBI.

Kak Bumuwm, repou chansons de geste, kak mpaBuiio, mooOexa-
10T npeaareneil. [epon BeICTymaroT B CyeOHBIX MOSAMHKAX KakK OBl B
poxu BaccanoB bora u cpaxarorcs 3a CBOEro CeHbOpa MPOTHB IpeJia-
TeJel, Tak 4To 1odena repoeB 00bsICHAETCS TeM (akToM, 4To bor u
npaBo Ha ux cropone '’

* ok %

[lepeuncrnennasie mpuMeps! Bee OobIe yOSKal0T Hac B TOM, UTO
MpelaTesIbcTBO B CPEIHEBEKOBOM OOILIECTBE MBICIUTCS MPEkKAE BCe-
ro Kak IpaBoBas kateropus. Ho mpaBo u Mopaib B CpEJIHEBEKOBOM
obmecTBe — 1Be cepbl, KOTOPbIe TECHO COMPHUKACAIOTCS U JAPYT 0e3
Jpyra He cyuiecTByIoT. CBOe0Opa3HbIil “MOpalibHBIN" (BEpHEE, aHTH-
MOpAaNbHBIA) KOJEKC TMpenaTeis HaxoquM B chanson de geste “I'eii-
JIOH”, TJIe TOBOPUTCSI O CBOEOOpa3HOl KISITBE mpeaaress (Ckopee aH-
tu-kiaTBe). ['m 1’Otdeit, cpiamenank (sic!) mociae Mecchl CHUMAeT
LIepKOBHOE 00JaueHne U COOOIIAeT CBOeMY IIJIEMSHHHUKY, KaK JTOJKEH
BECTH ce0s HACTOSIINI MPeaTeNib U U4TO CIEAYeT JejaTh, 4TOOBI Ipe-
yCIIeTh Ha 3TOM TOTpHIIE: IpenasBarh bora, I3MEHATh CEHBOPY, CBO-
UM I3paM, HapyIlaTh MPUHIUIBI BACCAIMTETA — 3TO TO, YTO KAacaeTcs
BaccalbHBIX oTHOmeHUU. KpoMe Toro HyxHO, ToBopuT ['m 1’ OTtdei,
KJICBETAaTh Ha JIIO/IeH, TpaOuTh OETHAKOB, 00€310JIUBaTh CUPOT U BIIOB,
0ecuyecTUTh CBATYIO IEPKOBb, I'PaOUTh IyXOBEHCTBO, IIBBIPATH B
I'psI3b MIIAJICHIIEB U OUTh CTAPUKOB, JITaTh, IPHHOCHUTH JDKUBBIE KIIST-
BbI 1 ITP. — IIPHU YCJIOBUU BBIITOJIHCHUSA BCEX 3TUX ITPUHIUIIOB, CUUTACT
I'm 1°Otdeii, IIEMIHHUK CMOKET CTAaTh HACTOALIAM Mpeaarenem'!

B cooTBeTcTBUU ¢ TaKMMH MOpalbHBEIMHU MPUHIUIIAMH TIpeaTe-
JIM 4 JOCTUKEHUSA CBOMX IIEJed NEeUCTBYIOT BCErla KOBapHbIMHU U
HEYECTHBIMU MeTonaMmu. B chansons de geste onn 4amie Bcero mpu-
OeraloT K oTpaBe ¢ TeM, YTOOBI yCTPaHWUTh HEYTOJHOTO MM 4eOBe-
Ka WM COTIEPHHKA, KOTOPBI MOXET MOMEMIATh OCYIIECTBICHHIO WX
KOBapHBIX IUIAHOB, OyIb TO OJIM3KWII Baccall KOPOJISI MU KTO-TO W3
€ro POICTBCHHUKOB WJIH Jlake caM Kopoib. Tak, B “I'efimone” Tubo
1o’ Acipemon, Opat ['anenona, meiTaeTcs nepenats Kapny orpasieH-
HBIE IPYILIH C LIENbI0 OTPABUTh KOPOJIsl, @ BUHY CBaJUTh Ha ['eiijoHa 1
Tak M30aBUTHCA OT HEKEJIATENBHOTO Ul HUX comepHuka'’?, B “Iep-
noruHe [lapus” npenarens bepaHkbe rOTOBUT CTPAIIHBIN S]], PEIEHT
KOTOPOTO KOIJIa-TO JaJl EMY HEKUM MpoKaKeHHbIN cTapuk. [IponuTas
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saoM 30 610K, bepamkbe mopydaeT maxy Mmepenarb dTOT 3I0BEITUi
noaapok repuorune [lapus ¢ Tem, 9TOOBI TOKOHYHUTH C HEH CHETHI' >,

Co cBOMMH cIlyraM#, KOTOPBIX OHHU H30HMpAIOT OpyaueM OCyIIe-
CTBJICHHSI CBOUX KOBapHBIX IIJIAHOB, IIPElaTeNId TAKXKe IOCTYAIOT Be-
POJIOMHO — OHM HapylIAalOT JaHHbIE UM OO€IaHus, a 3aTeM XKECTOKO
¢ HUMH pacupasiaorcsa. B “Teiimone” Tubo a’ActipeMoH obOermaeT
IIPOBAHCAJIbIy, COIVIACUBLIEMYCS IIepeAaTh OTPaBiIeHHbIE IpyLIH, 00-
ratoe BO3HarpaxaeHue — 6eauubio myoy, kous u 1p.'34, no 3atem, Ko-
ra TOT BBINOJIHAET JaHHOE MpelaTesIIMU [IopydeHne, o110 yOuBaeT
ero'*. B “Tepuorune Ilapus” Bepanxkbe 00€IIaeT maxy, COracuBIIe-
MyCsi OTHECTH T€PIOTHHE OTPABJIEHHbIE AOJI0KHU, GoMbInue ogapku 'S,
ITo Bo3BpameHnu maxk TpedyeT oOemaHHyr miaty. “Tbl momxydums
ee” — OTBEUaloT IpelaTesid U OpocaroT Maxa B KOJOAEL, Ie OH JIO-
maer cebe mier!?’. Kak BUAMM, NpeaaTend HEBEPHBI HE TOJIBKO I10
OTHOILIECHUIO K CIO3€pCHY, YjeHaM BacCallbHOM KOpIopauuu, HO U
[0 OTHOLICHHIO K JIIOASM, CTOSIIMM Ha 0ojee HU3KOH CTYyIEeHH B
COLMANIbHOI HepapXuu.

Hepenko npeparenu neiCTBYIOT HOAKYIIOM, U HaJ0 CKa3aTb, YTO
KOpOJIb JIETKO mpenbluaercs ux nomapkamu. B “Todpee” I'pudon,
npenaB CBOMX OparkeB, ocblnaeT nogapkamu Kapia, KoTopslil corna-
mraeTcst yCTYNUTh €My 3aBOEBaHHBINA CHIHOBBsIMH JlooHa e MaiieHc
ropon Tpya'*®. Venwimas cnosa Grnaromapuoctu Kapma!®, Tpudon
CKBO3b 3y0bl TOBOPHT: Y KOO JIEHbTH, TOT A0CTUraeT cBoel memn” 40,
B “Aile ABuHBOHCKOW’ MuUIIOH omapseT KOpois, U TOT cpa3y XkKe
IBITAETCS MPOCBAaTaTh 3a HErO CBOK IUIeMSHHHMIY Aifro'4!. BooOiie
npenaTenn M300paXkaroTcsl HACTOAIIMMHU (UHAHCOBBIMH JIEIbIIAMH.
B “Teiinone” UM ymaetcs MOAKYIHUTH KOPOJs Jaxe mociie pazobia-
yenust Tubo a’Acupemona. OHH NPHUBO3SAT HA JBYX MYJax 30JI0TO,
M KOpOJIb TYT € COIJIalaeTcs 0CBOOOIUTHh U3 TIOPHMBI TUICMSIHHH-
xkoB Tu6o Cancona u AmOpsna'®?. IlpenaTenu sSBHO NPEIIOYMTAIOT
JEHBIH JIMYHBIM OTHOMICHHUSIM. CiTydan MOAKYIa KOPOJIsl CTOJNb 4aCTO
OIHCAaHBI B MECHSX, YTO HEBOJILHO BO3ZHHUKACT MPEANOIOKEHUE O TOM,
YTO BCE ITU ONHCAHUSA — KOCBEHHAsI peaKlsi Ha pa3BUTHE TOBApHO-
JICHS)KHBIX OTHOIICHUN B CpeJHEBEKOBOM oOmiecTBe. He cimygaiiHo B
necHu “ANoib” Tepor COMOCTABIISIOT MPEKHNUE BpEMEHa, Koraa Impe-
BBIIIIE BCETO IICHWIIUCH BEPHOCTh M XpaOpPOCTh, U COBPEMECHHYIO UM
310Xy TOCIIOACTBA TOBAPHO-IEHEKHBIX OTHOLIEHHH 4,

IIpecnenys cBOM 1eu, IpeAaTEIN 9acTO MPUOETAIOT K TPABECTHH
u nomnory. B “I'epmormne Ilapus” mpemarens Omaren oOnadaercs
B KOCTIOM IIaJIOMHUKa C T€M, 4YTOOBI, paccKa3aB O CBOMX BMJIEHUSX,
oKJIeBeTaTh repuoruHio Ilapus'*. B npyrom maccaxe Toi ke NmecHH
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Kameprep MusoH, olMH U3 Npenaresei, B Aylie HACTPOECHHBIN Ipo-
TUB T€PLOTHHH, BBI3BIBACTCS 3ALIUTUTD €€ YECTh B Cy1leOHOM MOEINH-
ke!'¥, HakanyHe 60s1 OH HAPOYHO JIOMAET MeY U 3aT€M CKJIEUBAET ETO
BOCKOM, YTOOBI ITOJTy4llle HHCLIEHUPOBATh CBOE IOPaKEHHUE.

Kak mpeacrasnsiercs, MOMEHT TpaBeCTHH HE cily4acH. B mecHsax
IpeaTesId MOCTOSHHO BBIIAIOT ce0s He 3a TeX, KTO OHU €CThb, U KO-
BapHO CKPBIBAIOT CBOM HCTHHHbIE HamepeHus. [IpumeuarensHo, 4TO
MoJl TEPOM CPEIHEBEKOBBIX aBTOPOB Ja)Ke BHEUIHOCTH IMpeaareiei
mpeacTaeT BechbMa oOMaHunBod. BoT kak B “Ilecrn o Pomanne” pu-
cyercs moptpet mpenatens [anenona: “JIMIoM OH TOpJ, CBEpKalOT
spko ou, / [llmpoxwmii B Oempax cTad Ha TUBO cTpoeH. / I'pad Tak xo-
pot, yTo mOPLI mia3 He cBoaaT” 46, Kpacus u TuGo a1’ AcnipeMoH u3
chanson de geste “T'elion”: o cnoBaM 1103ta, THOO XOPOIIIO CIIOKEH,
y Hero Genoe o, a miasa 6iaecTat kak orous'*’. TouHo Tak ke B
“Todpee” npenarens [pudon n1’Otdeit Ha npueme y Kapna Benuko-
IO 0YapOBbIBACT INPUIBOPHBIX JaM CBOEH NMPUBJIEKATEIbHON BHEIIHO-
cThr0. CUaCTIIMBA T4, KTO MMEET TAKOTO JIIOOOBHUKA, — TOBOPAT OHU 43,
Ho onu He 3HaIOT ero cepjana — cepana mojjena, npeaaBmero OparTs-
eB, — nobasnser mo3T' Y.

% k%

[IpumeuarensHo, 4TO B chansons de geste mpelnaTesn 4acTo pas-
PBIBAIOT OpaTCKUE Y3bI U MPEAAIOT POICTBEHHBIE HHTEPECH], & YJICHBI
UX ceMell mepexolsiT Ha CTOPOHY UX NPOTUBHUKOB. M Takoe moseze-
HUE BechbMa THNUYHO Uil HUX. Tak moctynaet I'pudon n’Otdeit B
necHu “Todpeii”. B Heil pacckazaHo o ToM, kKak 12 cerHOBel JooHa e
MaiieHca BO I71aBe CO CTapIIUM U3 HUX — lodpeeM — OTIpaBIAIOTCA
B IOXOJ IMPOTHB CapaluH, Kejas BBI3BOJUTH U3 IJIEHA CBOETrO OTIa
u ero BaccaigoB. OxuH u3 OpartheB — [ pudoH — BMECTe ¢ TpeaaTeaeM
Apnps unHuT ['odpero u 1pyrum OpaTbsiM BessuecKHe MPENsTCTBUS Ha
IIyTH TOCTHXKEHUS UX TnaBHOi nenu. ['pudon ener B [apux k Kapiy c
TeM, YTOOBI ITOATBEPAUTH CBOU IIpaBa Ha 3aBOE€BAHHBIN XPUCTHAHAMHU
ropoa Tpya u paau 3TOTo KJIEBEUIET Ha CTapIIero Opara, yTBepxaas,
gto ['odpeit mokpela ceds Mo30poM, OTPEKCsT OT XpHUCTa U Teperen
Ha cayx0y K capanuHckoMy kopouto [nopuany!'*’. B koHIe KOHIOB
npeaarens u3001n4aoT B oOOMaHe M HaKa3bIBAIOT, U CIPABEAINBOCTh
OKa3bIBaeTCsl BOCCTAHOBJICHHOM.

Jpyroii cinydaii npenaTebcTBa Opara ONMMCaH B YK€ YIIOMHUHAB-
werics necau “I'yon boppocckuid”. B stoi mecHu peiuaps ['yoH, B
pe3yabTare KieBeThl Mpeaaresieil yTpaTuB 10BEpHe UMIIEpaTopa, BbI-
HYKJ€H OTIPaBUTHCS B ONACHOE INpPHUKIIOYEeHUE. B ero orcyrcraue
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miaamuii 6par XKepap >KeHHTCS Ha AOYEPH OJHOTO M3 ATUX Ipera-
TeJe U MepexXoAuT Ha UX CTOpoHY. HecMoTps Ha Bce mpenaTcTBus,
I'yony ynmaercs ¢ momolibio ibha OOepOHa BBHIIOIHUTH HOPYUYCHHS
KOpOJI ¥ BEpHYThCS Ha poAuHy. Ero npuesn HEeBHIroJeH npeaaTessim.
Kepap, npuserctBys ['yona nouenyem (“nouenyit Mynpr”, kak roBo-
put nos1)"3!, nenaer Bua, 4TO pax eMy, HO HA CAMOM JeJie 3aMbICEl
€ro KOBapeH: IO HaylleHHIo cBoero Tects JKubyapa oH ycTpauBaet
3acaly, 3aXBaTbiBaeT Opara B IJIeH, OTOMpaeT ero Tpodeu u 3aTeM Ie-
pexn IMLOM KOpoJis KieBemeT Ha ['yoHa, 0OBHHSS ero B TOM, YTO OH He
BBITIOJIHWII TIOpyuenue koposs'>2, He ciyqaiino 'yon HaseiBaet XKepa-
pa Kaunom'3*. B koHIIe KOHIIOB 0OMaH PacKphIT, M TeM He MeHee ['yon
ybexmaer ObepoHa He HaKa3bIBaTh Opara, TaKk Kak BO BCEM BHHOBAT
TJIaBHBIN nIpenatens — JKubyap.

UnTepecHo, 4To X0TA pox ['aHelOHMAOB B MECHAX MPEACTAET B
[EJIOM CIUIOYCHHHBIM, CeMEHHO-OpadHble OTHOUICHHS OTIENBHBIX
npenaTesel Ype3BblYaifHO HENIPOYHBI; U X JKEHBI M JETH 4acTO MOJ-
JIEePKUBAIOT UX NpoTUBHUKOB. B “Todpee” xena ['pudona npsimo co-
00ILIaeT BCeM, UTO ee MyXK IpeaaTeNb U TpeOyeT pa3obnauuts ero'>?,
B necuu “I'eiinon” xeHa mpenarens OpTo, TOTOBSALIETO MOKYIIEHUE
Ha OJIHOTO U3 KOPOJIEBCKHX TIPOB, MPHU3BIBAET HE HAPYIIATh MPHUH-
LUIIBI PHILAPCKOM KOpHopanuu U coodimaeTr cbiHy CaBapu O TOM, 4TO
€ro orel npejaan poinapsa'®, IpTo B KOHIIE KOHIIOB KOHYAET KU3Hb HA
BUCEJIUIIE, & €T0 ChIH NE€pe/ Ka3HbI0 IPOM3HOCUT NE€Pe OTLIOM HPaBo-
YUHUTEIBHYIO Peub O 3aclyKeHHOU IulaTe 3a mpeaareiabcTBo. CMepTh
oT1a ObLTa OBI AJIST HETO HACTOSIIUM TpaypoM, roBopuT CaBapu, eciu
0 TOT OB BEpHBIM BaccajoM, HO IOCJIE COBEPIICHHOHN OTIIOM U3MEHBI
KOHYMHA DPTO IJIs HErO 3HAYUT He Gosee yeM mphiuk (sic!)'* Tak
IIO3THI B IIECHAX MOKA3bIBAIOT, YTO MPEAATEIbCTBO Pa3pyIIaeT ceMeii-
HBIE U POJCTBEHHBIC OTHOIICHHUS.

EE

[TockombKy TpenaTeny SBISIIOTCS 3aKOPOHEIBIMHA TPEITHUKAMU U
HapymaloT MOpajbHBIC MPUHIMIIBI, KOTOPHIE JIEXKaT B OCHOBE CPEIl-
HEBEKOBOTO OOIIECTBA, TO MX CYIbOBI MpEAPEIIeHB — BCE OHHU IT0Ia-
nyT B an. B “I'efinone” Tu6o 1’ AcipeMoH, moOekACHHBIN B CyIeOHOM
noeauHke ['efIOHOM, OTUETIMBO CO3HAET, YTO OKa)KeTcAd B aiy, Iie
yke Haxonutcs ero Opat ['anenon. M oH He coOupaeTcs oOpamarbes
K bory, mpocuTk y CBOMX >KEPTB MPOIIESHHS UIH UCIIOBEAOBATHS — BCE
510 Ge3nanexno!>’. TouHo Tak e mocje cMepTu npenarens 'yune-
MaHa ero JIyIIOW OBJIAJCBAIOT 3JIbIC JYXU U OPOCAIOT €¢ APYT JIPYTry
Kak Msa9ukK. [loHavgany npyrue npegaTend MPUHNMAIOT 376X JyXOB 3a
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AHTEJIOB M PanyloTCs, 4TO CyAn0a momaamia ux cooparseB. Ho, pas-
[IsAIeB AYXOB, OJIMH U3 COOONTHUKOB ['ynHeMana — Apaps — pe30HHO
3aMeYaeT, YTO €CIU ObI TO OBLIM aHTeNbl, TO OHM JIETEIH OBI IT0 BO3-
nyxy'*8, u npenarenn y6exaar0TCA, YTO aJf — HX HEMHHYEMBIH KOHEII.
B “Tepuorune Ilapus” rmaBHBIX mpenateneit — bepanxbse u Apaps,
OKJICBETABIIINX TEPIIOTUHIO, BMECTE C UX COOOIIHUKAMHY TIPHUTOBOPHITH
K CMEpPTHOH Ka3HHM — WX Opocuiu B kocrep. [lo 3amewanuio mosra,
UX Teaa oOpaTUIINCh B MEMell, a MX AyIHu yHec apsaBon'>. B “Aiie u3
ABUHBOHA” TIOOEKEHHEIN B cyJeOHOM moeauHke mpenatens OOy»H
TFOBOPUT O TOM, YTO HE MPOCUT MPONICHUSA, UOO TOYHO MOMAJET B aJ
u TaMm BcTpetutcsa ¢ ['amenmonom m Ilmrabenem, m ux (mpemaremneii)
Oyaer Tam MHOro'®, T103ThI ICHO JAKOT MOHATH, YT0 Bor HUKOrIa He
OyzeT Ha CTOpOHE MpeaaTeseil, U, Kak TOBOPUTCS B chanson de geste
“KoponoBanue JltonoBuka”: “KT0 HU3KOE€ MPENaTEIbCTBO 3aMBICITIII, /
Toro Bo3Me3nbe boxue ne muner” 6!,

* ok %k

[Ipumeps! mpenaTenbCTB, ONMUCAHHBIX B chansons de geste, MOXXHO
Ob10 OBI TPOAOKUTH. HO mopa MOXBOAWTH WTOTH CICTaHHBIM
HaOIOOEHUSIM.

Kak mbI Bupenu, B n3o0paxkeHun (QppaHIy3CKUX CpelHEBEKOBBIX
[I03TOB IIPEJATEIbCTBO — ATO MPEXKAE BCETO MIPABOBAst KATETOPHSL, WIH
&Ke, CKopee, MopajbHble M IIPaBOBbIE aCIIEKTHl ()eHOMEHa MpeaaTeib-
CTBa IOYTH HEBO3MOXKHO Pa3BECTH 10 pa3HBIM IojdrocaM. B cpenne-
BEKOBOM JINTEpaType MpenaTebCTBOM CUMTAIIOCH IPEKIE BCEro Ipe-
CTyIJICHHE MPOTHUB CIO3€peHa, HapyIlleHHEe NPUHIMIOB B3aWMHBIX
00513aTeIbCTB CEHbOPA U Baccalla, YTO COCTABISIIO CepALEBUHY (eo-
JanbHOTO TpaBa. B repomdeckom smoce pa3pbiB 3TUX 005M3aTENBCTB,
KaK Mbl BUJAEIH, Pa3pyllaeT NPUHIUIBI COJINIAPHOCTH CPEIHEBEKO-
BOTO OOIIECTBa, Ha KOTOPBIX 3MKIATCSA KaK OTHOLICHHS ClO3epeHa U
BaccaJloB, TaK M OTHOIIEHHS BHYTPHU DPBILAPCKON Kopmopauuu. OTH
NeHCTBUS, CylIs IO TUTEPATYPHBIM TEKCTaM, IPUBOAST K YHAIKy BCEH
CHUCTEMBI CPETHEBEKOBOTO COL[MATIBLHOTO CTPOsl. TakoBBI MOCIEACTBUA
JNIeUCTBU mpeaaTesieil, onMcaHHble B PACCMOTPEHHBIX B 3TOM cTaThe
chansons de geste KOpOJIEBCKOH JKECTHI U JKECThI [ mIboMa: HEBEpHEIE
BaccaJibl M30JHUPYIOT KOPOJS OT €ro BEpHBIX PHILApEd, pa3pyliaroT
Opak kxopons (“bepra BonbmeHoras™), mpemaroT CBOETo ClO3epeHa
(“ITecup o Ponmange™), y3ypnupytot ero Biacts (“Koponosanue Jlro-
nmoBuKa”). 12 caMbIX W3BECTHHIX | aHEJIOHHWIOB, COBEPIIAIONIINX IIO-
noOHBbIe NEHCTBUS, B 3TOM CMBIC]IE IPOTHUBOMOCTABIEHB! 12 mapam —
CaMBIM M3BECTHBIM BaccaiaMm KOpOJif, KOTOPbIE IPUXOAAT Ha MTOMOIIb

2. Onucceit, 2012
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YJIeHaM peIapckoit kopmopamuu (repior Ham B “I'yore bopmocckom™,
Kmapam6o B “I'epriornne Ilapus’™) u cTOAT Ha cTpake ee HHTEPECOB.

OpHako npenareiabCTBO KacaeTcs HE TOJIBKO BacCaJbHBIX OTHO-
LIEHUH, OTHOIIEHUH ¢ 00jee MOIyLIECTBEHHBIMH CEHbOPAMHM, HO IO
CYILIECTBY BCEX BHIOB 4YEJOBEUECKHX B3aMMOOTHOLICHWH — CEMbH,
IPYKOBI, POJICTBEHHEBIX CBS3€H, CeMEeiHO-OpauyHbIX oTHOmEeHUH. Kak
MBI BHJENH, IpEJaTe]u pa3pylIaloT OTHOLICHHS MeXAy OparbsiMu
(“To¢penr”, “I'yon bopmocckuii”’), mexnay cynpyramu (“bepra bomnb-
meHoras”, “I'epmoruns [lapuz”, “Maksp”) u TeM caMBbIM CTaBST TOX
yrpo3y BebkUBaHHE poaa. B “IlecHu o Ponanne” npenarensctBo I'a-
HenoHa BeaeT K rubenu 30 TeicsaY ero 3an0KHUKOB. B “I'efimone” mpe-
JaTeJbCTBO MPUBOAUT K pacnaay ceMbU repos DpTo.

MoTuBbI penaTenbcTBa pa3HoOO0pa3Hbl — XKakJa BIacTH, aMOu-
UM, CTPEMJICHHE K IOBBIIICHHIO cTaryca W mp. [eicTByromue mo
9TUM MOTHBAM MPEAATETH YIPOXKAIOT BCEMY OOIIECTBY M MOAPHIBAIOT
€ro cTabMIBHOCTH, HAPYIIAIOT €T0 XPYIIKOE PAaBHOBECHE.

Hakoneu, npenarenscTBO KacaeTcs OTHOIIEHUH yenoBeka ¢ bo-
roMm. Kak sBcTByeT u3 chansons de geste, xpaitasis popma npeaareib-
CTBa — BEPOOTCTYIHHUYECTBO, MPEAATEILCTBO bora, HHTEpECOB XpH-
CTHAHCKOT'0 MHpa B LIEJIOM — HAIIpUMep, IEPEXO/1 phlllapeil Ha CTOPOHY
MHOBEPLIEB, BCE BU/BI TIOMOILIX HEBEPHBIM, OTKa3 OT OOPHOBI C S3bI4-
HUKaMU 32 pacllipeHHe MpeaesoB XPUCTHAHCKOTO MUpA.

Ho u nu3MeHuBmIne cBoeMy CEHbOPY PhILapH, COTJIACHO CpeIHEBE-
KOBBIM JINTEPATypHBIM MpOU3BeAeHUIM, npeaaroT bora. He ciayuaiitno
B cyeOHOM MOeIUHKE, KOTOPHIH, KaK MPaBUIO, H300pa)kaeTcs B mec-
HSX KaK CPEACTBO pas3pelieHus KOHMINKTa MeXIy IpeaaTesieM U ero
KEPTBOH, BRIMTPHIBAET BCETA BEPHBIN phIlapb “loiaus om”, no6o bor
OKa3bIBaeTCs HA €ro CTOPOHE, a MpeAareib CBOMMH JACHCTBHIMH IO
cymecTBy ockoponser bora'®?,

Bce cpenneBekoBoe 0OIIECTBO OCHOBBIBAETCS Ha MPHUHIHUIIAX
KJISITBBI; B OCHOBE COIIMANIbHBIX CBS3ECH — MPUCATH, TaHHOE CIIOBO, KO-
nekc yectd. [Ipenarenu xe, €Cy CyAUTh MO JIUTEPATYPHBIM TEKCTaM,
npeHeOperaT IPHINIECKUMA 1 MOPaTbHBIMH IPUHIIUIIAMHU CPEIHE-
BEKOBOTO COITMAIBHOTO Mopsaka. OHU HE TOJBKO COBEPIIAIOT KISTBO-
NPECTYIUICHHSI, HO M HENPEPBIBHO U3MEHSIOT CBOMM OOCHIaHMIM, HE
MCITOJIHSIIOT CBOETO J10Jira 1 0OMaHBIBAIOT BCEX — OT CBOETO CI03epeHa
JIO CTOSAIIUX B CAMOM HHU3Y COLUATHLHON UEPAPXHH CIYT, KOTOPBIX OHH
BEPOJIOMHO TIOAKYIAIOT, a MCIIOJIb30BAB UX B CBOMX IENSIX, YHHUYTO-
xator (“Tefimon”, “T'epuoruns [lapus”). CBoeoOpa3Has “aHTH-KIAT-
Ba” mpenareis, onucanHas B “leiijone”, mpeacraBisieTcsa TpaBeCTHEH
PBILIAPCKOIO KOJEKCa YECTH.
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Bo ¢panily3ckoM TepoM4YecKOM 3M0Ce Mpeaareid, KaK MpaBuio,
CKPBIBAIOT CBOU UCTHHHBIE HAMEPEHUS, JEUCTBYIOT BEPOJIOMHO U MPHU-
KpPBIBAIOT CBOU MOAJIMHHBIE UEIU U CTPEMJIICHHUSI JIOXKHBIMU KIIATBAMU.
[IpuMeuarenbHO, YTO Ja)xe BHEITHOCTH Ipeaareneii 00MaHunBa — KaK
MOKAa3bIBAIOT MOATHI, 38 NPUATHONW HAPYKHOCTBIO M MPEKPACHBIMHU
MaHEpaMHU OHU CKPBIBAIOT HEIOOphIE UYBCTBA M HEIPaBOMEpHEIC
aMOUIINH.

XapakTepHo, 4TO 00pa3 mpenarenei, cyas M0 paccCMOTPEHHBIM
3nech chansons de geste, CO3JaHHBIM B IEPUOJ BPEMEHH OT KOHIIA
XI B. 1o Hauana XIV B., NIpakTUYECKU HE U3MEHSETCH C TEUECHUEM
BPEMEHH, M 3TO 00CTOATEIHLCTBO MOXKET CBUICTEILCTBOBATH O MOCTO-
SSHHOM OTHOIIEHHWH CPEIHEBEKOBOTO OOIECTBA K TeM, KTO HAapyIIaeT
€ro MpaBoOBbI€ U MOpaJIbHbIE MPUHIIUIIBL. B reponyeckom amnoce npena-
Tellel, KaK Mbl BUJI€NIH, BCEINIA JKJIET HAaKa3aHUE — 030pHas CMEPTh U
reeHHa orHeHHas. B TakoM 0JlHO3HAYHOM M HEU3MEHHOM OTHOIIEHUU
CPEIHEBEKOBOTO O0IIECTBA K IIPEAATENISIM U MMPEIaTeIbCTBY B MOTHON
Mepe TPOSBIISIOTCS STHUECCKUE MPUHITUIIEI (heoqaTbHON IOXH.

OueBUIHO, IUIOAOTBOPHOE HM3yUYCHHE MpeAaTeIhCTBAa BO3MOXKHO
JIUIIB B TOM CITydae, e€CJIM MBI OyJeM paccMaTpuBaTh 3TOT (JEHOMEH B
KOHKPETHO-UCTOPUYECKOM KOHTEKCTE — BEJb B 3TO MOHATHE BKJIAJbI-
BaeTCs Pa3HbIM CMBICI B 3aBUCUMOCTH OT TOT0, O KAKOM 3MOXE MbI I0-
BopuM. [IpeanpuHsATHIN 34€Ch aHAIU3 3TOTO MOHATHUS MPUMEHUTEIIb-
HO K CpemHEeBEKOBBIO, KaK MHE TMPEICTABIACTCS, TOCTATOYHO IIOJTHO
packpbIBaeT 0COOCHHOCTH (He0alTbHOTO COIMATHLHOTO IMOPSAIKa, B OC-
HOBE KOTOPOr0 — BaccCallbHbI€, POACTBEHHBIE U PEIUTHO3HBIXE CBA3U.
HNMeHHO 3TUM CBA3SIM yIPOXKAKT U300paKEHHBIE B chansons de geste
npeaaTean U U3SMEHHUKH.
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tous jors perdre que le roi ocion” / A ce trai a garant Auboin e Milon / Que Karles
fust ocis se nous 1’otroissons’ ”.

75 Aiol. V. 45-48: “I1 li toil sat ere e chou qu’il dut tenir, / Et le cacha de France a paine
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treis anz que verrons commentiert. / S’il vuelt proz ester ne ja bons ertiers, / Je i
rendrai de gré et volentiers, / Et acreistrai ses terres et se fiez’”.
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li cors Deu mal lace, / Del fill Richart de Roen a la barbe”.

8 Ibid. V. 1970sq.
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100 parise la Duchesse. V. 26-88.

101 Thid. V. 102-188.

192 Colliot R. Structure de la trahison dans les diverses versions de la légende de Berte
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17 Ibid. V. 423-425: “Sire, dux San Gile, vers moi entendez, / De cui clanés vos
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Law, laity and solidarities. Essays in honour of Susan Reynolds / Ed. by P. Stafford,
J. L. Nelson and J. Martindale. Manchester; N.Y., 2001. P. 95-116.
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